
Consejería de Desarrollo Educativo y Formación Profesional
IES CARLOS HAYA

:

Secuenciación de unidades 2º ESO
UNIDAD 1: Qui se ressemble s’assemble

Competencias
específicas

Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de
salida

1.  Comprender  e
interpretar  el
sentido general y
los  detalles  más
relevantes  de
textos
expresados  de
forma  clara  y  en
la  lengua
estándar,
buscando fuentes
fiables  y
haciendo  uso  de
estrategias  como
la  inferencia  de
significados, para
responder  a
necesidades
comunicativas
concretas.

1.1. Interpretar y analizar  el
sentido  global  y  la
información  específica  y
explícita  de  textos  orales,
escritos  y  multimodales
breves  y  sencillos  sobre
temas  frecuentes  y
cotidianos,  de  relevancia
personal  y  próximos  a  la
experiencia  del  alumnado,
propios de los ámbitos de las
relaciones  interpersonales,
del  aprendizaje,  de  los
medios de comunicación y de
la  ficción,  expresados  de
forma  clara  y  en  la  lengua
estándar a través de diversos
soportes.

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros discursivos básicos en
la  comprensión,  producción  y
coproducción de textos orales,
escritos  y  multimodales,
breves y  sencillos,  literarios y
no literarios.

Audición de:
-  Audición de preguntas sobre
el físico de unas personas (LE,
p.11, act.1)
- Audición de la descripción de
varios perros (LE, p.11, act.2)
- Audición de una entrevista a
los ganadores de un concurso
de talentos (LE, p.12, act.2)
-  Audición  de  unas
presentaciones  para  decir  la
nacionalidad  de  las  personas
(LE, p.13, act.5)
-  Audición de preguntas sobre
el  país  de  origen  de  unas
personas (LE, p.13, act.6)
- Audición de una conversación
en  la  consulta  del  veterinario
(LE, p.14, act.1)
- Audición de pares de 
oraciones para identificar la 
que se menciona en la 
conversación (LE, p.14, act.2).
 

CCL2,
CCL3,
CP1, CP2,
STEM1,
CD1,
CPSAA5,
CCEC2.
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Visionado del video de la 
unidad: « Petit quiz sur l’Union
européenne» .
Lectura de:
-  Lectura  de  la  descripción
física de personas y perros (LE,
p.11)
- Lectura de un texto sobre los
ganadores  de  un  concurso  de
talentos (LE, p.12, act.1)
-  Lectura de la ficha de datos
del  batería  de  un  grupo  de
música (LE, p.12, act.3)
- Lectura y comprensión de un
cómic sobre una situación en la
consulta  del  veterinario  (LE,
p.14, act.1)
-  Lectura de  los  bocadillos  de
texto  de  una  ilustración  (LE,
p.15, act.3)
-  Lectura  de  un  breve  texto
sobre  la  Unión  Europea  (LE,
pp.16-17)
- Búsqueda de información en
internet  sobre  la  Unión
Europea (LE, p.17, @)
- Lectura de un anuncio para la
adopción de un gato (LE, p.17,
act.1)
- Revisión del esquema de los
contenidos de la unidad (LE, Je
fais le point)
-  Lectura de  los  bocadillos  de
texto sobre unas imágenes (LE,
p.18, act.1)
-  Lectura de  la  ficha  personal
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de  un  personaje  famoso  (LE,
p.20, Tâche finale)

1.2.  Seleccionar,  organizar y
aplicar  de  forma  guiada  las
estrategias  y  conocimientos
más  adecuados  en
situaciones  comunicativas
cotidianas  para  comprender
el  sentido  general,  la
información  esencial  y  los
detalles  más  relevantes  de
los  textos;  interpretar
elementos  no  verbales;  y
buscar  y  seleccionar
información.

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,
control  y  reparación  de  la
comprensión,  la  producción  y
la  coproducción  de  textos
orales,  escritos  y
multimodales.

Estrategias de 
comprensión:
- Comprensión de los textos 
con ayuda visual.
- Practicar la concentración y 
atención visual y auditiva.

- Comprensión de palabras y 
expresiones gracias a su 
parecido con la L1.
- Búsqueda de información 
específica.

2. Producir textos
originales, de 
extensión media, 
sencillos y con 
una organización 
clara, usando 
estrategias tales 
como la 
planificación, la 
compensación o 
la 
autorreparación, 
para expresar de 
forma creativa, 
adecuada y 
coherente 
mensajes 
relevantes y 
responder a 

2.1.  Expresar  oralmente
textos  breves,  sencillos,
estructurados, comprensibles
y  adecuados  a  la  situación
comunicativa  sobre  asuntos
cotidianos  y  frecuentes,  de
relevancia para el alumnado,
con el fin de describir, narrar
e  informar  sobre  temas
concretos,  en  diferentes
soportes, utilizando de forma
guiada  recursos  verbales  y
no  verbales,  así  como
estrategias de planificación y
control de la producción.

A. Comunicación
-  Funciones  comunicativas
básicas adecuadas al ámbito y
al contexto.
- Patrones sonoros, acentuales,
rítmicos  y  de  entonación
básicos,  y  significados  e
intenciones  comunicativas
generales  asociadas  a  dichos
patrones.

Expresión oral:
-  Contestación  a  preguntas
sobre descripciones físicas (LE,
p.11, act.1)
- Contestación a las preguntas
de  comprensión  sobre  una
entrevista (LE, p.12, act.2)
-  Contestación  a  unas
preguntas  indicando  la
nacionalidad  de  distintos
artistas (LE, p.13, act.5)
-  Contestación  a  unas
preguntas indicando el país de
origen de distintos artistas (LE,
p.13, act.6)
- Contestación a las preguntas
sobre  una  conversación  en  el
veterinario (LE, p.14, act.1)
- Contestación a las preguntas
sobre el  mapa de Europa (LE,

CCL2, 
CCL3, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CD1, 
CPSAA5, 
CCEC2.
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propósitos 
comunicativos 
concretos.

p.16, act.4)
- Presentación de un personaje
famoso (LE, p.20, Tâche finale)

Funciones comunicativas:
-  Descripción  física  de  una
persona o animal
- Retrato de una persona
- Expresión de la nacionalidad
- Descripción de sensaciones
- Expresión de la habilidad
- Expresión de la voluntad
- Expresión de la ubicación

Patrones sonoros, 
acentuales, rítmicos y de 
entonación:
- Los sonidos [ɑ̃] / [ɔ̃] / [ɛ̃]. 
- El sonido [uj]. 

2.2.  Organizar  y  redactar
textos  breves  y
comprensibles, con aceptable
claridad,  coherencia,
cohesión  y  adecuación  a  la
situación  comunicativa
propuesta,  siguiendo  pautas
establecidas,  a  través  de
herramientas  analógicas  y
digitales,  sobre  asuntos
cotidianos  y  frecuentes  de
relevancia para el  alumnado
y próximos a su experiencia.

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros discursivos básicos en
la  comprensión,  producción  y
coproducción de textos orales,
escritos  y  multimodales,
breves y  sencillos,  literarios y
no literarios.
- Unidades lingüísticas básicas
y  significados  asociados  a
dichas unidades.
-  Léxico  de  uso  común  y  de
interés  para  el  alumnado
relativo  a  identificación
personal,  relaciones

Expresión escrita:
- Redacción de un anuncio para
adoptar una mascota (LE, p.17,
Atelier d’écriture)
-  Elaboración  de  una  ficha
personal  de  una persona a la
que  admiran  (LE,  p.20,  Tâche
finale)

Estructuras sintáctico-
discursivas:
- C’est un / une… qui… 
- Il / Elle est + nationalité. 
- Les prépositions de lieu (villes
et pays).
- Avoir mal au / à la / à l’ / aux
+ nom. - Les verbes pouvoir et
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interpersonales,  lugares  y
entornos  cercanos,  ocio  y
tiempo  libre,  vida  cotidiana,
salud  y  actividad  física,
vivienda  y  hogar,  clima  y
entorno natural, tecnologías de
la  información  y  la
comunicación.
-  Convenciones  ortográficas
básicas  y  significados  e
intenciones  comunicativas
asociados  a  los  formatos,
patrones y elementos gráficos.

vouloir. 

Léxico:
- Adjetivos descriptivos
- Países y nacionalidades
-  Las  sensaciones  (tener
hambre, sed, dolor, miedo)

Convenciones ortográficas:
-  Diferencias  entre  países  y
nacionalidades
- Avoir mal au / à la / à l’ / aux
-  Relación sonido [ɑ̃]  = grafía
an / en

2.3. Seleccionar,  organizar y
aplicar  de  forma  guiada
conocimientos  y  estrategias
para  planificar,  producir  y
revisar textos comprensibles,
coherentes y adecuados a las
intenciones comunicativas, a
las  características
contextuales y a la tipología
textual,  usando  con  ayuda
los recursos físicos o digitales
más  adecuados  en  función
de la tarea y las necesidades
de cada momento,  teniendo
en  cuenta  las  personas  a
quienes va dirigido el texto.

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,
control  y  reparación  de  la
comprensión,  la  producción  y
la  coproducción  de  textos
orales,  escritos  y
multimodales.

Estrategias de producción:
- Lectura en voz alta para 
pasar de la producción escrita 
a la producción oral.
- Identificar la relación grafía-
fonema.
- Imitación de la pronunciación 
y entonación a través de textos
memorizados.
- Redacción de palabras, 
expresiones, oraciones y 
breves textos siguiendo un 
modelo.
- Identificación del paralelismo 
entre la L1 y la L2.

3. Interactuar con
otras personas, 
con creciente 
autonomía, 
usando 

3.1. Planificar y participar en
situaciones  interactivas
breves  y  sencillas  sobre
temas  cotidianos,  de
relevancia  personal  y

A. Comunicación
-  Autoconfianza. El error como
instrumento  de  mejora  y
propuesta de reparación.

Interacción:
- Interacción oral por parejas 
asociando perros a sus dueños 
según el parecido físico (LE, 
p.11, act.3)

CCL5, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CPSAA3, 
CC3.
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estrategias de 
cooperación y 
empleando 
recursos 
analógicos y 
digitales, para 
responder a 
propósitos 
comunicativos 
concretos en 
intercambios 
respetuosos con 
las normas de 
cortesía.

próximos a la experiencia del
alumnado,  a  través  de
diversos  soportes,
apoyándose en recursos tales
como la  repetición,  el  ritmo
pausado  o  el  lenguaje  no
verbal, y mostrando empatía
y  respeto  por  la  cortesía
lingüística  y  la  etiqueta
digital,  así  como  por  las
diferentes  necesidades,
ideas, inquietudes, iniciativas
y  motivaciones  de  los
interlocutores  e
interlocutoras.

- Producción de una entrevista 
por parejas, con los datos de 
una ficha personal (LE, p.12, 
act.3)
- Descripción de un miembro 
de una banda de música para 
que los compañeros adivinen 
de quien se trata (LE, p.13, 
act.4)
- Descripción de un personaje 
famoso para que el compañero
adivine quien es (LE, p.13, À 
toi!)
- Reproducción de una 
conversación en una situación 
en el veterinario, en la que se 
describen sensaciones (LE, 
p.14, À toi!)
- Reproducción de bocadillos 
de texto inventados para los 
personajes de una ilustración 
(LE, p.15, act.4)
- Participación en un juego en 
el que se describen unas 
sensaciones para que el 
compañero las represente 
mediante mímica (LE, p.15, 
act.5)
- Compleción de un 
cuestionario sobre los símbolos
de la Unión Europea (LE, p.17, 
act.5)
- Contestación a las preguntas 
por grupos sobre el cuaderno 
europeo (LE, p.17, Mon cahier 
d’Europe)
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- Producción de bocadillos de 
texto por parejas para unas 
ilustraciones (LE, p.18, act.2)

3.2.  Seleccionar,  organizar y
utilizar, de forma guiada y en
entornos  próximos,
estrategias  adecuadas  para
iniciar,  mantener  y  terminar
la  comunicación;  tomar  y
ceder la palabra; y solicitar y
formular  aclaraciones  y
explicaciones.

A. Comunicación
-  Convenciones  y  estrategias
conversacionales  básicas,  en
formato  síncrono  o  asíncrono,
para  iniciar,  mantener  y
terminar  la  comunicación,
tomar y ceder la palabra, pedir
y  dar  aclaraciones  y
explicaciones,  reformular,
comparar  y  contrastar,
resumir,  colaborar,  debatir,
etc.

- Práctica de los diálogos de la 
unidad.
- Uso de la lengua de estudio 
para la comunicación entre 
compañeros y entre el 
profesorado y alumnado.
 

4. Mediar en 
situaciones 
cotidianas entre 
distintas lenguas,
usando 
estrategias y 
conocimientos 
sencillos 
orientados a 
explicar 
conceptos o 
simplificar 
mensajes, para 
transmitir 
información de 
manera eficaz, 
clara y 
responsable.

4.1. Inferir y explicar textos,
conceptos  y  comunicaciones
breves  y  sencillas  en
situaciones  en  las  que
atender  a  la  diversidad,
mostrando respeto y empatía
por  interlocutores  e
interlocutoras  y  por  las
lenguas empleadas, e interés
por  participar en la  solución
de  problemas  de
intercomprensión  y  de
entendimiento en el entorno
próximo,  apoyándose  en
diversos recursos y soportes. 

A. Comunicación 
-  Conocimientos,  destrezas  y
actitudes  que  permitan
detectar  y  colaborar  en
actividades  de  mediación  en
situaciones  cotidianas
sencillas.

Compleción de la tarea 
práctica final (LE p.20) como 
preparación para la realización 
colectiva y colaborativa del 
gran proyecto anual en el que 
se aplicarán las competencias 
de mediación de textos, 
conceptos y comunicación.

Cumplimiento de las normas 
específicas de comunicación:
- respeto a los turnos de 
palabra
- respeto al rol asignado dentro
del grupo
Colaboración con los 
compañeros para facilitar la 
comprensión y el acceso al 
significado, así como el buen 

CCL5, 
CP1, CP2,
CP3, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CCEC1.
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desempeño del proyecto. 
4.2. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  que  ayuden  a
crear  puentes  y  faciliten  la
comprensión y producción de
información  y  la
comunicación,  adecuadas  a
las  intenciones
comunicativas,  usando
recursos  y  apoyos  físicos  o
digitales  en  función  de  las
necesidades  de  cada
momento.

B. Plurilingüismo
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una
necesidad comunicativa básica
y  concreta  de  forma
comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas  del  repertorio
lingüístico propio.

Trabajo en grupo para iniciarse
en situaciones de mediación en
distintos contextos 
comunicativos, a través de:
- prácticas de diálogos
- juegos de rol
- respeto de la opinión de los 
compañeros
- favorecer la dinámica de 
grupo

Familiarización con el papel del
mediador a través de los 
trabajos por grupos pequeños.

5. Ampliar y usar 
los repertorios 
lingüísticos 
personales entre 
distintas lenguas,
reflexionando de 
forma crítica 
sobre su 
funcionamiento y
tomando 
conciencia de las 
estrategias y 
conocimientos 
propios, para 
mejorar la 
respuesta a 
necesidades 
comunicativas 
concretas.

5.1.  Comparar  y  contrastar
las semejanzas y diferencias
entre  distintas  lenguas
reflexionando  de  manera
progresivamente  autónoma
sobre su funcionamiento.

B. Plurilingüismo
-  Estrategias  básicas  para
identificar,  organizar,  retener,
recuperar  y  utilizar
creativamente  unidades
lingüísticas  (léxico,
morfosintaxis,  patrones
sonoros,  etc.)  a  partir  de  la
comparación de las lenguas y
variedades  que  conforman  el
repertorio lingüístico personal.
-  Comparación  básica  entre
lenguas a partir de elementos
de la lengua extranjera y otras
lenguas: origen y parentescos.

Análisis y reflexión sobre una 
estructura y regla gramatical. 
Comparación con las 
estructuras de la lengua 
materna.

CP2, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA5, 
CD2.

5.2.  Utilizar y diferenciar  los
conocimientos  y  estrategias
de mejora de la capacidad de
comunicar  y  de  aprender  la

A. Comunicación
-  Herramientas  analógicas  y
digitales  básicas  para  la

Uso de las herramientas 
digitales:
- Búsqueda de información en 
internet sobre la Unión 
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lengua extranjera con apoyo
de  otros  participantes  y  de
soportes  analógicos  y
digitales.

comprensión,  producción  y
coproducción  oral,  escrita  y
multimodal.

B. Plurilingüismo 
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una
necesidad comunicativa básica
y  concreta  de  forma
comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas  del  repertorio
lingüístico propio.

Europea (LE, p.17, @ 5 - Je lis 
et je découvre).
- Video de la unidad 1: « Petit 
quiz sur l’Union européenne » .
- Actividades interactivas en la 
página web del método.

Uso del material de referencia 
para mejorar las estrategias de
aprendizaje (libro del alumno, 
cuaderno de actividades, 
material digital).

5.3.  Identificar  y  registrar,
siguiendo  modelos,  los
progresos  y  dificultades  de
aprendizaje  de  la  lengua
extranjera,  seleccionando de
forma guiada las estrategias
más  eficaces  para  superar
esas dificultades y progresar
en el aprendizaje, realizando
actividades  de
autoevaluación  y
coevaluación,  como  las
propuestas  en  el  Portfolio
Europeo de las Lenguas (PEL)
o en un diario de aprendizaje,
haciendo  esos  progresos  y
dificultades  explícitos  y
compartiéndolos.

A. Comunicación
- Autoconfianza. El error como
instrumento  de  mejora  y
propuesta de reparación.

- Repaso del contenido de la 
unidad en la sección: « Je joue 
et je révise » (LE, p.18 ).
- Compleción del Bilan oral 
correspondiente a la unidad 
(LE, p.19) 
-  Compleción  del  Bilan  écrit
correspondiente  a  la  unidad
(CA, p.20) 

-  Práctica  del  DELF
correspondiente  a  la  unidad
(CA, p. 61).

- Compleción del mapa mental
de la unidad (CA)

-  Registro  de  la  evolución  de
las  habilidades  que  se  van
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adquiriendo en el Portfolio.
6. Valorar 
críticamente y 
adecuarse a la 
diversidad 
lingüística, 
cultural y 
artística a partir 
de la lengua 
extranjera, 
identificando y 
compartiendo las 
semejanzas y las 
diferencias entre 
lenguas y 
culturas, para 
actuar de forma 
empática y 
respetuosa en 
situaciones 
interculturales.

6.1.  Actuar  de  forma
empática  y  respetuosa  en
situaciones  interculturales
construyendo  vínculos  entre
las  diferentes  lenguas  y
culturas  y  rechazando
cualquier  tipo  de
discriminación,  prejuicio  y
estereotipo  en  contextos
comunicativos cotidianos.

C. Interculturalidad
-  La  lengua  extranjera  como
medio  de  comunicación
interpersonal  e  internacional,
como fuente de información, y
como  herramienta  para  el
enriquecimiento personal.
-  Interés  e  iniciativa  en  la
realización  de  intercambios
comunicativos  a  través  de
diferentes  medios  con
hablantes  o  estudiantes de la
lengua extranjera.

- Aprendizaje de expresiones 
en la lengua de estudio para 
aplicar en la comunicación.
- Uso de la lengua de estudio 
para el enriquecimiento 
personal a través de los 
documentos auténticos o semi 
auténticos en la sección «Je lis 
et je découvre».

CCL5, 
CP3, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CC3, 
CCEC1. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la
diversidad  lingüística,
cultural y artística propia de
países  donde  se  habla  la
lengua  extranjera,
reconociéndola  como  fuente
de  enriquecimiento  personal
y  mostrando  interés  por
compartir  elementos
culturales  y  lingüísticos  que
fomenten la  sostenibilidad y
la democracia.

C. Interculturalidad
-  Aspectos  socioculturales  y
sociolingüísticos  básicos
relativos  a  la  vida  cotidiana,
las  condiciones  de  vida  y  las
relaciones  interpersonales;
convenciones sociales básicas;
lenguaje  no  verbal,  cortesía
lingüística  y  etiqueta  digital;
cultura,  costumbres  y  valores
propios  de  países  donde  se
habla la lengua extranjera.
-  Estrategias  básicas  de
detección  y  actuación  ante
usos  discriminatorios  del
lenguaje verbal y no verbal.

- Asimilación consciente o 
inconsciente de elementos 
socioculturales en la sección 
«J’écoute et je parle».
Identificación de aspectos 
socioculturales:
- Convenciones sociales.
- Normas de cortesía.
- Registros.
- Costumbres, valores, 
creencias y actitudes.
- Lenguaje no verbal.

6.3. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  para  explicar  y
apreciar  la  diversidad

C. Interculturalidad
-  Estrategias  básicas  para

Familiarizarse con aspectos
culturales como: 
- La Unión Europea (LE, pp.16-
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lingüística,  cultural  y
artística,  atendiendo  a
valores  ecosociales  y
democráticos  y  respetando
los  principios  de  justicia,
equidad e igualdad.

entender  y  apreciar  la
diversidad  lingüística,  cultural
y  artística,  atendiendo  a
valores  ecosociales  y
democráticos.

17)
- Los ídolos (LE, p.20)
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UNIDAD 2: Au centre ville

Competencias
específicas

Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de
salida

1.  Comprender  e
interpretar  el
sentido  general  y
los  detalles  más
relevantes  de
textos expresados
de  forma  clara  y
en  la  lengua
estándar,
buscando  fuentes
fiables y haciendo
uso de estrategias
como la inferencia
de  significados,
para  responder  a
necesidades
comunicativas
concretas.

1.1.  Interpretar  y  analizar  el
sentido global y la información
específica y explícita de textos
orales, escritos y multimodales
breves y sencillos sobre temas
frecuentes  y  cotidianos,  de
relevancia  personal  y
próximos a la experiencia del
alumnado,  propios  de  los
ámbitos  de  las  relaciones
interpersonales,  del
aprendizaje, de los medios de
comunicación  y  de  la  ficción,
expresados  de  forma  clara  y
en la lengua estándar a través
de diversos soportes.

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros  discursivos  básicos  en
la  comprensión,  producción  y
coproducción  de  textos  orales,
escritos y multimodales, breves
y  sencillos,  literarios  y  no
literarios.

Audición de:
-  Audición  de  un  listado  de
edificios y lugares de la ciudad
(LE, p.21, act.1)
-  Audición  de  situaciones
comunicativas  /  mensajes  para
identificar  el  tipo  de
establecimiento en el que tienen
lugar (LE, p.21, act.3)
-  Audición de una conversación
en  la  que  se  dan  unas
indicaciones (LE, p.22, act.1)
-  Audición  de  unas  oraciones
sobre  la  conversación  anterior
para  identificar  si  son
verdaderas  o  falsas  (LE,  p.22,
act.2)
- Audición de una descripción de
una  persona  comentando  sus
rutinas (LE, p.23, act.5)
-  Audición de una conversación
entre jóvenes en la que se hacen
propuestas y se rechazan unas y
aceptan otras (LE, p.24, act.1)
-  Audición  de  unas  oraciones
sobre  la  conversación  anterior
para  identificar  si  son

CCL2,
CCL3,
CP1,  CP2,
STEM1,
CD1,
CPSAA5,
CCEC2.

12
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verdaderas  o  falsas  (LE,  p.24,
act.2)
-  Audición de una conversación
sobre  planes  inmediatos  (LE,
p.25, act.5)
-  Audición  de  una  canción  (LE,
p.28, act.1.1)
- Audición de unos planes para 
una fiesta (LE, p.28, act.2.2) 

Visionado del video de la 
unidad: « La sécurité routière à 
l’école » .
Lectura de:
-  Lectura  de  unas  indicaciones
para llegar a un lugar (LE, p.22,
act.4)
-  Lectura  de  una  descripción
personal  de  un  personaje  (LE,
p.23, act.5)
- Lectura de un diálogo en el que
se pregunta y responde sobre el
lugar del que viene el personaje
y  el  lugar  al  que  va  (LE,  p.23,
act.6)
-  Lectura  de  una  conversación
en el que se realizan propuestas
y  se  aceptan  unas  y  rechazan
otras (LE, p.24, act.1)
-  Lectura  de  una  conversación
sobre  planes  inmediatos  (LE,
p.25, act.4)
- Lectura de un texto y carteles
sobre  la  seguridad  vial  (LE,
pp.26-27)

13
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-  Búsqueda  de  información  en
internet  sobre  campañas  de
seguridad vial (LE, p.27, @)
-  Lectura  de  unos  eslóganes
sobre  seguridad  vial  (LE,  p.27,
act.1)
- Revisión del esquema sobre los
contenidos de la  unidad (LE,  Je
fais le point)
- Lectura de los planes para una
fiesta (LE, p.28, act.2.1)

1.2.  Seleccionar,  organizar  y
aplicar  de  forma  guiada  las
estrategias  y  conocimientos
más adecuados en situaciones
comunicativas cotidianas para
comprender  el  sentido
general,  la  información
esencial  y  los  detalles  más
relevantes  de  los  textos;
interpretar  elementos  no
verbales;  y  buscar  y
seleccionar información.

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,  control
y reparación de la comprensión,
la producción y la coproducción
de  textos  orales,  escritos  y
multimodales.

Estrategias de comprensión:
- Comprensión de los textos con 
ayuda visual.
- Practicar la concentración y 
atención visual y auditiva.

- Comprensión de palabras y 
expresiones gracias a su 
parecido con la L1.
- Búsqueda de información 
específica.

2. Producir textos 
originales, de 
extensión media, 
sencillos y con 
una organización 
clara, usando 
estrategias tales 
como la 
planificación, la 
compensación o la

2.1. Expresar oralmente textos
breves,  sencillos,
estructurados,  comprensibles
y  adecuados  a  la  situación
comunicativa  sobre  asuntos
cotidianos  y  frecuentes,  de
relevancia  para  el  alumnado,
con el fin de describir, narrar e
informar  sobre  temas
concretos,  en  diferentes
soportes,  utilizando  de  forma

A. Comunicación
-  Funciones  comunicativas
básicas  adecuadas  al  ámbito  y
al contexto.
-  Patrones sonoros,  acentuales,
rítmicos  y  de  entonación
básicos,  y  significados  e
intenciones  comunicativas
generales  asociadas  a  dichos

Expresión oral:
-  Asociación  de  lugares  con  su
símbolo  correspondiente  (LE,
p.21, act.2)
-  Identificación  del  lugar  en  el
que  tienen  lugar  distintas
situaciones  comunicativas  (LE,
p.21, act.3)
-  Contestación  a  las  preguntas
de  comprensión  de  una
conversación (LE, p.22, act.1, 3)

CCL2, 
CCL3, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CD1, 
CPSAA5, 
CCEC2.

14
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autorreparación, 
para expresar de 
forma creativa, 
adecuada y 
coherente 
mensajes 
relevantes y 
responder a 
propósitos 
comunicativos 
concretos.

guiada recursos verbales y no
verbales, así como estrategias
de planificación y control de la
producción.

patrones. -  Contraste  de  dos  itinerarios
identificando  los  errores  y
producción  de  una  nueva  ruta
(LE, p.22, act.4) 
-  Contestación  a  las  preguntas
de comprensión sobre un texto
(LE, p.23, act.5)
-  Contestación  a  las  preguntas
de  comprensión  de  una
conversación (LE, p.24, act.1)
-  Expresión  de  profesiones
identificando  los  símbolos  (LE,
p.24, act.3)
-  Contestación  a  las  preguntas
de  comprensión  sobre  unos
carteles (LE, pp.26-27, act.1-3)
-  Explicación  de  una  ruta  para
llegar  a  un  museo  (LE,  p.28,
act.1)
-  Presentación del  póster  sobre
seguridad  vial  (LE,  p.30,  Tâche
finale)

Funciones comunicativas:
- Expresión de indicaciones
-  Descripción  de  lugares  de
procedencia y de destino
- Expresión de la intención
- Expresión de sugerencias
- Aceptación de sugerencias
- Rechazo de sugerencias
- Expresión de planes de futuro
inmediato

Patrones sonoros, 

15
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acentuales, rítmicos y de 
entonación:
- Los sonidos [b] / [v] / [f]. 
- Los sonidos [œ] / [ø]. 

2.2.  Organizar  y  redactar
textos breves y comprensibles,
con  aceptable  claridad,
coherencia,  cohesión  y
adecuación  a  la  situación
comunicativa  propuesta,
siguiendo pautas establecidas,
a  través  de  herramientas
analógicas  y  digitales,  sobre
asuntos  cotidianos  y
frecuentes de relevancia para
el  alumnado y próximos a su
experiencia.

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros  discursivos  básicos  en
la  comprensión,  producción  y
coproducción  de  textos  orales,
escritos y multimodales, breves
y  sencillos,  literarios  y  no
literarios.
- Unidades lingüísticas básicas y
significados  asociados  a  dichas
unidades.
-  Léxico  de  uso  común  y  de
interés  para  el  alumnado
relativo  a  identificación
personal,  relaciones
interpersonales,  lugares  y
entornos  cercanos,  ocio  y
tiempo  libre,  vida  cotidiana,
salud y actividad física, vivienda
y hogar, clima y entorno natural,
tecnologías de la información y
la comunicación.
-  Convenciones  ortográficas
básicas  y  significados  e
intenciones  comunicativas
asociados  a  los  formatos,
patrones y elementos gráficos.

Expresión escrita:
-  Redacción  de  eslóganes  de
seguridad vial  (LE, p.27, Atelier
d’écriture)
- Producción de un póster sobre
seguridad  vial  (LE,  p.30,  Tâche
finale)

Estructuras sintáctico-
discursivas:
- Aller au / à la / à l’ / aux… 
- Venir du / de la / de l’ / des… 
- Le futur proche. 
- On = tout le monde. 

Léxico:
- La ciudad: lugares, rutas ...
- Los medios de transporte
- Las profesiones
- Actividades y ocio

Convenciones ortográficas:
-  Relación  fonema  [e]  =
grafemas:  é(e)(s), er, es, et, ez
- à + le = au 
- à + la = à la 
- à + l’ = à l’ 
- à + les = aux 
- de + le = du 
- de + la = de la 
- de + l’ = de l’ 

16
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- de + les = des
2.3.  Seleccionar,  organizar  y
aplicar  de  forma  guiada
conocimientos  y  estrategias
para  planificar,  producir  y
revisar  textos  comprensibles,
coherentes y adecuados a las
intenciones  comunicativas,  a
las  características
contextuales  y  a  la  tipología
textual, usando con ayuda los
recursos físicos o digitales más
adecuados  en  función  de  la
tarea  y  las  necesidades  de
cada  momento,  teniendo  en
cuenta las personas a quienes
va dirigido el texto.

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,  control
y reparación de la comprensión,
la producción y la coproducción
de  textos  orales,  escritos  y
multimodales.

Estrategias de producción:
- Lectura en voz alta para pasar 
de la producción escrita a la 
producción oral.
- Identificar la relación grafía-
fonema.
- Imitación de la pronunciación y
entonación a través de textos 
memorizados.

- Redacción de palabras, 
expresiones, oraciones y breves 
textos siguiendo un modelo.
- Identificación del paralelismo 
entre la L1 y la L2.

3. Interactuar con 
otras personas, 
con creciente 
autonomía, 
usando 
estrategias de 
cooperación y 
empleando 
recursos 
analógicos y 
digitales, para 
responder a 
propósitos 
comunicativos 
concretos en 
intercambios 
respetuosos con 

3.1.  Planificar  y  participar  en
situaciones interactivas breves
y  sencillas  sobre  temas
cotidianos,  de  relevancia
personal  y  próximos  a  la
experiencia  del  alumnado,  a
través  de  diversos  soportes,
apoyándose en recursos tales
como  la  repetición,  el  ritmo
pausado  o  el  lenguaje  no
verbal, y mostrando empatía y
respeto  por  la  cortesía
lingüística y la etiqueta digital,
así  como  por  las  diferentes
necesidades,  ideas,
inquietudes,  iniciativas  y
motivaciones  de  los

A. Comunicación
-  Autoconfianza.  El  error  como
instrumento  de  mejora  y
propuesta de reparación.

Interacción:
- Descripción por parejas de la 
ruta desde su casa al instituto, 
con ayuda de un plano (LE, p.23,
À toi!)
- Intercambio comunicativo por 
grupos pequeños en el que se 
hacen propuestas de actividades
para pasar la tarde libre y los 
compañeros aceptan o rechazan
las propuestas (LE, p.24, À toi!)
- Interacción oral por parejas 
ordenando una conversación 
(LE, p.25, act.4)
- Participación en un juego 
realizando mímica para que los 
compañeros adivinen las 

CCL5, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CPSAA3, 
CC3.
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las normas de 
cortesía.

interlocutores e interlocutoras. actividades (LE, p.25, act.6)
- Búsqueda de información en 
internet sobre campañas de 
seguridad vial y expresión de su 
opinión (LE, p.27, @)
- Producción de una poesía por 
parejas (LE, p.28, act.3)

3.2.  Seleccionar,  organizar  y
utilizar, de forma guiada y en
entornos próximos, estrategias
adecuadas  para  iniciar,
mantener  y  terminar  la
comunicación;  tomar  y  ceder
la  palabra;  y  solicitar  y
formular  aclaraciones  y
explicaciones.

A. Comunicación
-  Convenciones  y  estrategias
conversacionales  básicas,  en
formato  síncrono  o  asíncrono,
para  iniciar,  mantener  y
terminar la comunicación, tomar
y ceder la palabra,  pedir  y dar
aclaraciones  y  explicaciones,
reformular,  comparar  y
contrastar,  resumir,  colaborar,
debatir, etc.

- Práctica de los diálogos de la 
unidad.
- Uso de la lengua de estudio 
para la comunicación entre 
compañeros y entre el 
profesorado y alumnado.
 

4. Mediar en 
situaciones 
cotidianas entre 
distintas lenguas, 
usando 
estrategias y 
conocimientos 
sencillos 
orientados a 
explicar conceptos
o simplificar 
mensajes, para 
transmitir 
información de 
manera eficaz, 

4.1.  Inferir  y  explicar  textos,
conceptos  y  comunicaciones
breves  y  sencillas  en
situaciones en las que atender
a  la  diversidad,  mostrando
respeto  y  empatía  por
interlocutores  e interlocutoras
y por las lenguas empleadas, e
interés  por  participar  en  la
solución  de  problemas  de
intercomprensión  y  de
entendimiento  en  el  entorno
próximo,  apoyándose  en
diversos recursos y soportes. 

A. Comunicación 
-  Conocimientos,  destrezas  y
actitudes que permitan detectar
y  colaborar  en  actividades  de
mediación  en  situaciones
cotidianas sencillas.

Compleción de la tarea práctica 
final (LE p.30) como preparación
para la realización colectiva y 
colaborativa del gran proyecto 
anual en el que se aplicarán las 
competencias de mediación de 
textos, conceptos y 
comunicación.

Cumplimiento de las normas 
específicas de comunicación:
- respeto a los turnos de palabra
- respeto al rol asignado dentro 
del grupo

CCL5, 
CP1, CP2,
CP3, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CCEC1.
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clara y 
responsable.

Colaboración con los 
compañeros para facilitar la 
comprensión y el acceso al 
significado, así como el buen 
desempeño del proyecto. 

4.2. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  que  ayuden  a
crear  puentes  y  faciliten  la
comprensión  y  producción  de
información y la comunicación,
adecuadas  a  las  intenciones
comunicativas,  usando
recursos  y  apoyos  físicos  o
digitales  en  función  de  las
necesidades  de  cada
momento.

B. Plurilingüismo
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una
necesidad  comunicativa  básica
y  concreta  de  forma
comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del  nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas del repertorio lingüístico
propio.

Trabajo en grupo para iniciarse 
en situaciones de mediación en 
distintos contextos 
comunicativos, a través de:
- prácticas de diálogos
- juegos de rol
- respeto de la opinión de los 
compañeros
- favorecer la dinámica de grupo

Familiarización con el papel del 
mediador a través de los 
trabajos por grupos pequeños.

5. Ampliar y usar 
los repertorios 
lingüísticos 
personales entre 
distintas lenguas, 
reflexionando de 
forma crítica 
sobre su 
funcionamiento y 
tomando 
conciencia de las 
estrategias y 
conocimientos 
propios, para 
mejorar la 
respuesta a 

5.1. Comparar y contrastar las
semejanzas y diferencias entre
distintas  lenguas
reflexionando  de  manera
progresivamente  autónoma
sobre su funcionamiento.

B. Plurilingüismo
-  Estrategias  básicas  para
identificar,  organizar,  retener,
recuperar  y  utilizar
creativamente  unidades
lingüísticas  (léxico,
morfosintaxis, patrones sonoros,
etc.) a partir de la comparación
de las lenguas y variedades que
conforman  el  repertorio
lingüístico personal.
-  Comparación  básica  entre
lenguas  a  partir  de  elementos
de la lengua extranjera y otras
lenguas: origen y parentescos.

Análisis y reflexión sobre una 
estructura y regla gramatical. 
Comparación con las estructuras
de la lengua materna.

CP2, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA5, 
CD2.
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necesidades 
comunicativas 
concretas.

5.2.  Utilizar  y  diferenciar  los
conocimientos y estrategias de
mejora  de  la  capacidad  de
comunicar  y  de  aprender  la
lengua  extranjera  con  apoyo
de  otros  participantes  y  de
soportes  analógicos  y
digitales.

A. Comunicación
-  Herramientas  analógicas  y
digitales  básicas  para  la
comprensión,  producción  y
coproducción  oral,  escrita  y
multimodal.

B. Plurilingüismo 
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una
necesidad  comunicativa  básica
y  concreta  de  forma
comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del  nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas del repertorio lingüístico
propio.

Uso de las herramientas 
digitales:
- Búsqueda de información en 
internet sobre las campañas de 
seguridad en su país (LE, p.27, 
@ 3 - Je lis et je découvre).
- Video de la unidad 2: « La 
sécurité routière à l’école » .
- Actividades interactivas en la 
página web del método.

Uso del material de referencia 
para mejorar las estrategias de 
aprendizaje (libro del alumno, 
cuaderno de actividades, 
material digital).

5.3.  Identificar  y  registrar,
siguiendo  modelos,  los
progresos  y  dificultades  de
aprendizaje  de  la  lengua
extranjera,  seleccionando  de
forma  guiada  las  estrategias
más  eficaces  para  superar
esas  dificultades  y  progresar
en  el  aprendizaje,  realizando
actividades de autoevaluación
y  coevaluación,  como  las
propuestas  en  el  Portfolio
Europeo de las Lenguas (PEL)
o en un diario de aprendizaje,
haciendo  esos  progresos  y
dificultades  explícitos  y

A. Comunicación
-  Autoconfianza.  El  error  como
instrumento  de  mejora  y
propuesta de reparación.

- Repaso del contenido de la 
unidad en la sección: « Je joue et
je révise » (LE, p.28 ).
- Compleción del Bilan oral 
correspondiente a la unidad (LE, 
p.29) 
-  Compleción  del  Bilan  écrit
correspondiente a la unidad (CA,
p.28) 

-  Práctica  del  DELF
correspondiente a la unidad (CA,
p. 62).
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compartiéndolos. -  Compleción  del  mapa  mental
de la unidad (CA)

- Registro de la evolución de las
habilidades  que  se  van
adquiriendo en el Portfolio.

6. Valorar 
críticamente y 
adecuarse a la 
diversidad 
lingüística, 
cultural y artística
a partir de la 
lengua extranjera,
identificando y 
compartiendo las 
semejanzas y las 
diferencias entre 
lenguas y 
culturas, para 
actuar de forma 
empática y 
respetuosa en 
situaciones 
interculturales.

6.1. Actuar de forma empática
y  respetuosa  en  situaciones
interculturales  construyendo
vínculos  entre  las  diferentes
lenguas  y  culturas  y
rechazando  cualquier  tipo  de
discriminación,  prejuicio  y
estereotipo  en  contextos
comunicativos cotidianos.

C. Interculturalidad
-  La  lengua  extranjera  como
medio  de  comunicación
interpersonal  e  internacional,
como fuente  de  información,  y
como  herramienta  para  el
enriquecimiento personal.
-  Interés  e  iniciativa  en  la
realización  de  intercambios
comunicativos  a  través  de
diferentes medios con hablantes
o  estudiantes  de  la  lengua
extranjera.

- Aprendizaje de expresiones en 
la lengua de estudio para aplicar
en la comunicación.
- Uso de la lengua de estudio 
para el enriquecimiento personal
a través de los documentos 
auténticos o semi auténticos en 
la sección « Je lis et je découvre 
».

CCL5, 
CP3, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CC3, 
CCEC1. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la
diversidad  lingüística,  cultural
y  artística  propia  de  países
donde  se  habla  la  lengua
extranjera,  reconociéndola
como  fuente  de
enriquecimiento  personal  y
mostrando  interés  por
compartir  elementos
culturales  y  lingüísticos  que
fomenten la sostenibilidad y la
democracia.

C. Interculturalidad
-  Aspectos  socioculturales  y
sociolingüísticos  básicos
relativos a la vida cotidiana, las
condiciones  de  vida  y  las
relaciones  interpersonales;
convenciones  sociales  básicas;
lenguaje  no  verbal,  cortesía
lingüística  y  etiqueta  digital;
cultura,  costumbres  y  valores
propios  de  países  donde  se
habla la lengua extranjera.
-  Estrategias  básicas  de

- Asimilación consciente o 
inconsciente de elementos 
socioculturales en la sección 
«J’écoute et je parle».
Identificación de aspectos 
socioculturales:
- Convenciones sociales.
- Normas de cortesía.
- Registros.
- Costumbres, valores, creencias
y actitudes.
- Lenguaje no verbal.
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detección y actuación ante usos
discriminatorios  del  lenguaje
verbal y no verbal.

6.3. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  para  explicar  y
apreciar  la  diversidad
lingüística, cultural y artística,
atendiendo  a  valores
ecosociales  y  democráticos  y
respetando  los  principios  de
justicia, equidad e igualdad.

C. Interculturalidad
-  Estrategias  básicas  para
entender  y  apreciar  la
diversidad lingüística, cultural y
artística,  atendiendo  a  valores
ecosociales y democráticos.

Familiarizarse con aspectos 
culturales como: 
- La seguridad vial (LE, pp.26-27)
- Los eslóganes (LE, p.27)
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UNIDAD 3: Les commerçants de mon quartier

Competencias
específicas

Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de
salida

1.  Comprender  e
interpretar  el
sentido  general  y
los  detalles  más
relevantes  de
textos expresados
de  forma  clara  y
en  la  lengua
estándar,
buscando  fuentes
fiables y haciendo
uso de estrategias
como la inferencia
de  significados,
para  responder  a
necesidades
comunicativas
concretas.

1.1.  Interpretar  y  analizar  el
sentido global y la información
específica y explícita de textos
orales, escritos y multimodales
breves y sencillos sobre temas
frecuentes  y  cotidianos,  de
relevancia  personal  y
próximos a la experiencia del
alumnado,  propios  de  los
ámbitos  de  las  relaciones
interpersonales,  del
aprendizaje, de los medios de
comunicación  y  de  la  ficción,
expresados  de  forma  clara  y
en la lengua estándar a través
de diversos soportes.

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros  discursivos  básicos  en
la  comprensión,  producción  y
coproducción  de  textos  orales,
escritos y multimodales, breves
y  sencillos,  literarios  y  no
literarios.

Audición de:
- Audición de una descripción de
lo que se compra en cada tienda
(LE, p.33, act.1)
-  Audición  de  distintas
situaciones  comunicativas  para
identificar el tipo de tienda en el
que tienen lugar (LE, p.33, act.2)
-  Audición  de  una  canción  (LE,
p.33, act.3)
-  Audición de una conversación
sobre la  invitación a  una fiesta
(LE, p.34, act.1-2)
-  Audición  de  un  cuestionario
sobre una fiesta en un instituto
(LE, p.35, act.4)
-  Audición  de  frases  sobre
aspectos  de  la  fiesta  para
identificar a qué se refieren (LE,
p.35, act.5)
-  Audición de una conversación
en  una  tienda,  realizando  una
compra (LE, p.36, act.1-2)
- Audición de indicaciones para 
preparar unos snacks (LE, p.37, 
act.6)

CCL2,
CCL3,
CP1,  CP2,
STEM1,
CD1,
CPSAA5,
CCEC2.
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Visionado del video de la 
unidad: « La fête de la musique 
» .
Lectura de:
-  Lectura  de  una  conversación
sobre una invitación a una fiesta
(LE, p.34, act.2-3)
- Lectura de un texto sobre una
fiesta en el instituto (LE, p.35)
-  Lectura  de  una  entrevista  y
reportaje  sobre  una  fiesta  (LE,
p.35. act.6)
-  Lectura  de  una  lista  de  la
compra  para  compararla  con
una  conversación  (LE,  p.36,
act.2)
-  Lectura  de  una  conversación
sobre  una  situación  en  una
tienda,  realizando  una  compra
(LE, p.36, act.3)
-  Lectura  de  una  receta  de
canapés  para  una  fiesta  (LE,
p.37, act.7)
-  Lectura  de  un  texto  con
información  sobre  distintas
fiestas francesas (LE, pp.38-39)
-  Búsqueda  de  información  en
internet  sobre  otras  fiestas
importantes (LE, p.39, @)
-  Lectura de varias invitaciones
para  fiestas  (LE,  p.39,  Atelier
d’écriture)
-  Revisión  del  esquema  de  los
contenidos de la  unidad (LE,  Je
fais le point)
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- Lectura de unos bocadillos de
texto  de  una  ilustración  sobre
una fiesta (LE, p.40, act.1-2)
-  Lectura  de  la  descripción  de
unos  platos  para  identificarlos
en  una  ilustración  (LE,  p.40,
act.3)

1.2.  Seleccionar,  organizar  y
aplicar  de  forma  guiada  las
estrategias  y  conocimientos
más adecuados en situaciones
comunicativas cotidianas para
comprender  el  sentido
general,  la  información
esencial  y  los  detalles  más
relevantes  de  los  textos;
interpretar  elementos  no
verbales;  y  buscar  y
seleccionar información.

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,  control
y reparación de la comprensión,
la producción y la coproducción
de  textos  orales,  escritos  y
multimodales.

Estrategias de comprensión:
- Comprensión de los textos con 
ayuda visual.
- Practicar la concentración y 
atención visual y auditiva.

- Comprensión de palabras y 
expresiones gracias a su 
parecido con la L1.
- Búsqueda de información 
específica.

2. Producir textos 
originales, de 
extensión media, 
sencillos y con 
una organización 
clara, usando 
estrategias tales 
como la 
planificación, la 
compensación o la
autorreparación, 
para expresar de 
forma creativa, 
adecuada y 

2.1. Expresar oralmente textos
breves,  sencillos,
estructurados,  comprensibles
y  adecuados  a  la  situación
comunicativa  sobre  asuntos
cotidianos  y  frecuentes,  de
relevancia  para  el  alumnado,
con el fin de describir, narrar e
informar  sobre  temas
concretos,  en  diferentes
soportes,  utilizando  de  forma
guiada recursos verbales y no
verbales, así como estrategias
de planificación y control de la
producción.

A. Comunicación
-  Funciones  comunicativas
básicas  adecuadas  al  ámbito  y
al contexto.
-  Patrones sonoros,  acentuales,
rítmicos  y  de  entonación
básicos,  y  significados  e
intenciones  comunicativas
generales  asociadas  a  dichos
patrones.

Expresión oral:
-  Identificación  de  distintas
tiendas en las que se dicen unas
oraciones (LE, p.33, act.2)
- Contestación a la pregunta de
comprensión  identificando  el
tema de  una conversación  (LE,
p.34, act.1)
-  Lectura  en  voz  alta  de  unas
expresiones sobre una invitación
(LE, p.34, act.3)
-  Contestación  a  las  preguntas
sobre  una  conversación  sobre
una fiesta identificando a qué se
refieren  los  comentarios  (LE,

CCL2, 
CCL3, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CD1, 
CPSAA5, 
CCEC2.
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coherente 
mensajes 
relevantes y 
responder a 
propósitos 
comunicativos 
concretos.

p.35, act.5)
-  Contestación  a  las  preguntas
de  comprensión  de  una
conversación en una tienda (LE,
p.36, act.1-2)
-  Compleción  de  un  diálogo  de
memoria sobre una situación en
una  tienda,  realizando  una
compra (LE, p.36, act.3)
-  Asociación  de  snacks  con  su
fotografía  y  descripción  de  sus
ingredientes (LE, p.37, act.5)
-  Contestación  a  las  preguntas
sobre  las  fiestas  francesas  (LE,
p.39, act.3)
-  Presentación  oral  sobre  una
fiesta  importante  (LE,  p.39,
act.4)
-  Presentación  de  una  receta
para un concurso de cocina (LE,
p.42, Tâche finale)

Funciones comunicativas:
- Expresión de invitaciones
-  Aceptación  /  rechazo  de
invitaciones
- Expresión de la posesión
-  Petición  y  ofrecimiento  de
información
-  Explicación  de  una  receta  de
cocina
- Expresión de la cantidad

Patrones sonoros, 
acentuales, rítmicos y de 
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entonación:
- Los sonidos [s] / [z]. 
- Los sonidos [gr] / [kr] / [tr]. 

2.2.  Organizar  y  redactar
textos breves y comprensibles,
con  aceptable  claridad,
coherencia,  cohesión  y
adecuación  a  la  situación
comunicativa  propuesta,
siguiendo pautas establecidas,
a  través  de  herramientas
analógicas  y  digitales,  sobre
asuntos  cotidianos  y
frecuentes de relevancia para
el  alumnado y próximos a su
experiencia.

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros  discursivos  básicos  en
la  comprensión,  producción  y
coproducción  de  textos  orales,
escritos y multimodales, breves
y  sencillos,  literarios  y  no
literarios.
- Unidades lingüísticas básicas y
significados  asociados  a  dichas
unidades.
-  Léxico  de  uso  común  y  de
interés  para  el  alumnado
relativo  a  identificación
personal,  relaciones
interpersonales,  lugares  y
entornos  cercanos,  ocio  y
tiempo  libre,  vida  cotidiana,
salud y actividad física, vivienda
y hogar, clima y entorno natural,
tecnologías de la información y
la comunicación.
-  Convenciones  ortográficas
básicas  y  significados  e
intenciones  comunicativas
asociados  a  los  formatos,
patrones y elementos gráficos.

Expresión escrita:
- Compleción de una entrevista y
reportaje sobre una fiesta en un
instituto (LE, p.35, act.6)
-  Redacción  de  una  receta  de
snacks para un picnic (LE, p.37,
À toi!)
-  Redacción  de  una  invitación
para una fiesta (LE, p.39, Atelier
d’écriture)
-  Redacción  de  un  listado  de
ingredientes  para  preparar  una
receta (LE, p.42, Tâche finale)

Estructuras sintáctico-
discursivas:
-  Les  adjectifs  possessifs
(plusieurs possesseurs)
- Je voudrais… (politesse) 
-  Les  pronoms  COD  avec
l’impératif (affirmatif et négatif)
- La quantité

Léxico:
-  Compras  y  tiendas  de
alimentación
- Alimentos
- Recetas 

Convenciones ortográficas:
- Relación fonema [ʒ] = 
grafemas g(e), g(i), j
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2.3.  Seleccionar,  organizar  y
aplicar  de  forma  guiada
conocimientos  y  estrategias
para  planificar,  producir  y
revisar  textos  comprensibles,
coherentes y adecuados a las
intenciones  comunicativas,  a
las  características
contextuales  y  a  la  tipología
textual, usando con ayuda los
recursos físicos o digitales más
adecuados  en  función  de  la
tarea  y  las  necesidades  de
cada  momento,  teniendo  en
cuenta las personas a quienes
va dirigido el texto.

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,  control
y reparación de la comprensión,
la producción y la coproducción
de  textos  orales,  escritos  y
multimodales.

Estrategias de producción:
- Lectura en voz alta para pasar 
de la producción escrita a la 
producción oral.
- Identificar la relación grafía-
fonema.
- Imitación de la pronunciación y
entonación a través de textos 
memorizados.

- Redacción de palabras, 
expresiones, oraciones y breves 
textos siguiendo un modelo.
- Identificación del paralelismo 
entre la L1 y la L2.

3. Interactuar con 
otras personas, 
con creciente 
autonomía, 
usando 
estrategias de 
cooperación y 
empleando 
recursos 
analógicos y 
digitales, para 
responder a 
propósitos 
comunicativos 
concretos en 
intercambios 
respetuosos con 
las normas de 

3.1.  Planificar  y  participar  en
situaciones interactivas breves
y  sencillas  sobre  temas
cotidianos,  de  relevancia
personal  y  próximos  a  la
experiencia  del  alumnado,  a
través  de  diversos  soportes,
apoyándose en recursos tales
como  la  repetición,  el  ritmo
pausado  o  el  lenguaje  no
verbal, y mostrando empatía y
respeto  por  la  cortesía
lingüística y la etiqueta digital,
así  como  por  las  diferentes
necesidades,  ideas,
inquietudes,  iniciativas  y
motivaciones  de  los
interlocutores e interlocutoras.

A. Comunicación
-  Autoconfianza.  El  error  como
instrumento  de  mejora  y
propuesta de reparación.

Interacción:
- Interacción oral por parejas 
proponiendo una invitación para 
que el compañero acepte o 
rechace la invitación (LE, p.34, À
toi!)
- Producción de un sketch sobre 
una situación en una tienda de 
comestibles realizando una 
compra (LE, p.36, act.4)
- Intercambio comunicativo 
comparando las fiestas 
francesas con las de su país (LE, 
p.39, act.2)
- Intercambio comunicativo 
descifrando mensajes de una 
ilustración (LE, p.40, act.2)

CCL5, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CPSAA3, 
CC3.
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cortesía. 3.2.  Seleccionar,  organizar  y
utilizar, de forma guiada y en
entornos próximos, estrategias
adecuadas  para  iniciar,
mantener  y  terminar  la
comunicación;  tomar  y  ceder
la  palabra;  y  solicitar  y
formular  aclaraciones  y
explicaciones.

A. Comunicación
-  Convenciones  y  estrategias
conversacionales  básicas,  en
formato  síncrono  o  asíncrono,
para  iniciar,  mantener  y
terminar la comunicación, tomar
y ceder la palabra,  pedir  y dar
aclaraciones  y  explicaciones,
reformular,  comparar  y
contrastar,  resumir,  colaborar,
debatir, etc.

- Práctica de los diálogos de la 
unidad.
- Uso de la lengua de estudio 
para la comunicación entre 
compañeros y entre el 
profesorado y alumnado.
 

4. Mediar en 
situaciones 
cotidianas entre 
distintas lenguas, 
usando 
estrategias y 
conocimientos 
sencillos 
orientados a 
explicar conceptos
o simplificar 
mensajes, para 
transmitir 
información de 
manera eficaz, 
clara y 
responsable.

4.1.  Inferir  y  explicar  textos,
conceptos  y  comunicaciones
breves  y  sencillas  en
situaciones en las que atender
a  la  diversidad,  mostrando
respeto  y  empatía  por
interlocutores  e interlocutoras
y por las lenguas empleadas, e
interés  por  participar  en  la
solución  de  problemas  de
intercomprensión  y  de
entendimiento  en  el  entorno
próximo,  apoyándose  en
diversos recursos y soportes. 

A. Comunicación 
-  Conocimientos,  destrezas  y
actitudes que permitan detectar
y  colaborar  en  actividades  de
mediación  en  situaciones
cotidianas sencillas.

Compleción de la tarea práctica 
final (LE p.42) como preparación
para la realización colectiva y 
colaborativa del gran proyecto 
anual en el que se aplicarán las 
competencias de mediación de 
textos, conceptos y 
comunicación.

Cumplimiento de las normas 
específicas de comunicación:
- respeto a los turnos de palabra
- respeto al rol asignado dentro 
del grupo
Colaboración con los 
compañeros para facilitar la 
comprensión y el acceso al 
significado, así como el buen 
desempeño del proyecto. 

CCL5, 
CP1, CP2,
CP3, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CCEC1.

4.2. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  que  ayuden  a
crear  puentes  y  faciliten  la

B. Plurilingüismo
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una

Trabajo en grupo para iniciarse 
en situaciones de mediación en 
distintos contextos 
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comprensión  y  producción  de
información y la comunicación,
adecuadas  a  las  intenciones
comunicativas,  usando
recursos  y  apoyos  físicos  o
digitales  en  función  de  las
necesidades  de  cada
momento.

necesidad  comunicativa  básica
y  concreta  de  forma
comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del  nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas del repertorio lingüístico
propio.

comunicativos, a través de:
- prácticas de diálogos
- juegos de rol
- respeto de la opinión de los 
compañeros
- favorecer la dinámica de grupo

Familiarización con el papel del 
mediador a través de los 
trabajos por grupos pequeños.

5. Ampliar y usar 
los repertorios 
lingüísticos 
personales entre 
distintas lenguas, 
reflexionando de 
forma crítica 
sobre su 
funcionamiento y 
tomando 
conciencia de las 
estrategias y 
conocimientos 
propios, para 
mejorar la 
respuesta a 
necesidades 
comunicativas 
concretas.

5.1. Comparar y contrastar las
semejanzas y diferencias entre
distintas  lenguas
reflexionando  de  manera
progresivamente  autónoma
sobre su funcionamiento.

B. Plurilingüismo
-  Estrategias  básicas  para
identificar,  organizar,  retener,
recuperar  y  utilizar
creativamente  unidades
lingüísticas  (léxico,
morfosintaxis, patrones sonoros,
etc.) a partir de la comparación
de las lenguas y variedades que
conforman  el  repertorio
lingüístico personal.
-  Comparación  básica  entre
lenguas  a  partir  de  elementos
de la lengua extranjera y otras
lenguas: origen y parentescos.

Análisis y reflexión sobre una 
estructura y regla gramatical. 
Comparación con las estructuras
de la lengua materna.

CP2, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA5, 
CD2.

5.2.  Utilizar  y  diferenciar  los
conocimientos y estrategias de
mejora  de  la  capacidad  de
comunicar  y  de  aprender  la
lengua  extranjera  con  apoyo
de  otros  participantes  y  de
soportes  analógicos  y
digitales.

A. Comunicación
-  Herramientas  analógicas  y
digitales  básicas  para  la
comprensión,  producción  y
coproducción  oral,  escrita  y
multimodal.

Uso de las herramientas 
digitales:
- Búsqueda de información en 
internet sobre fechas 
importantes (LE, p.39, @ 4 - Je 
lis et je découvre).
- Video de la unidad 3: « La fête 
de la musique » .
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B. Plurilingüismo 
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una
necesidad  comunicativa  básica
y  concreta  de  forma
comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del  nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas del repertorio lingüístico
propio.

- Actividades interactivas en la 
página web del método.

Uso del material de referencia 
para mejorar las estrategias de 
aprendizaje (libro del alumno, 
cuaderno de actividades, 
material digital).

5.3.  Identificar  y  registrar,
siguiendo  modelos,  los
progresos  y  dificultades  de
aprendizaje  de  la  lengua
extranjera,  seleccionando  de
forma  guiada  las  estrategias
más  eficaces  para  superar
esas  dificultades  y  progresar
en  el  aprendizaje,  realizando
actividades de autoevaluación
y  coevaluación,  como  las
propuestas  en  el  Portfolio
Europeo de las Lenguas (PEL)
o en un diario de aprendizaje,
haciendo  esos  progresos  y
dificultades  explícitos  y
compartiéndolos.

A. Comunicación
-  Autoconfianza.  El  error  como
instrumento  de  mejora  y
propuesta de reparación.

- Repaso del contenido de la 
unidad en la sección: « Je joue et
je révise » (LE, p.40 ).
- Compleción del Bilan oral 
correspondiente a la unidad (LE, 
p.41) 
-  Compleción  del  Bilan  écrit
correspondiente a la unidad (CA,
p.36) 

-  Práctica  del  DELF
correspondiente a la unidad (CA,
p. 63).

-  Compleción  del  mapa  mental
de la unidad (CA)

- Registro de la evolución de las
habilidades  que  se  van
adquiriendo en el Portfolio.

6. Valorar 6.1. Actuar de forma empática C. Interculturalidad - Aprendizaje de expresiones en CCL5, 
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críticamente y 
adecuarse a la 
diversidad 
lingüística, 
cultural y artística
a partir de la 
lengua extranjera,
identificando y 
compartiendo las 
semejanzas y las 
diferencias entre 
lenguas y 
culturas, para 
actuar de forma 
empática y 
respetuosa en 
situaciones 
interculturales.

y  respetuosa  en  situaciones
interculturales  construyendo
vínculos  entre  las  diferentes
lenguas  y  culturas  y
rechazando  cualquier  tipo  de
discriminación,  prejuicio  y
estereotipo  en  contextos
comunicativos cotidianos.

-  La  lengua  extranjera  como
medio  de  comunicación
interpersonal  e  internacional,
como fuente  de  información,  y
como  herramienta  para  el
enriquecimiento personal.
-  Interés  e  iniciativa  en  la
realización  de  intercambios
comunicativos  a  través  de
diferentes medios con hablantes
o  estudiantes  de  la  lengua
extranjera.

la lengua de estudio para aplicar
en la comunicación.
- Uso de la lengua de estudio 
para el enriquecimiento personal
a través de los documentos 
auténticos o semi auténticos en 
la sección « Je lis et je découvre 
».

CP3, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CC3, 
CCEC1. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la
diversidad  lingüística,  cultural
y  artística  propia  de  países
donde  se  habla  la  lengua
extranjera,  reconociéndola
como  fuente  de
enriquecimiento  personal  y
mostrando  interés  por
compartir  elementos
culturales  y  lingüísticos  que
fomenten la sostenibilidad y la
democracia.

C. Interculturalidad
-  Aspectos  socioculturales  y
sociolingüísticos  básicos
relativos a la vida cotidiana, las
condiciones  de  vida  y  las
relaciones  interpersonales;
convenciones  sociales  básicas;
lenguaje  no  verbal,  cortesía
lingüística  y  etiqueta  digital;
cultura,  costumbres  y  valores
propios  de  países  donde  se
habla la lengua extranjera.
-  Estrategias  básicas  de
detección y actuación ante usos
discriminatorios  del  lenguaje
verbal y no verbal.

- Asimilación consciente o 
inconsciente de elementos 
socioculturales en la sección « 
J’écoute et je parle ».
Identificación de aspectos 
socioculturales:
- Convenciones sociales.
- Normas de cortesía.
- Registros.
- Costumbres, valores, creencias
y actitudes.
- Lenguaje no verbal.

6.3. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  para  explicar  y
apreciar  la  diversidad
lingüística, cultural y artística,
atendiendo  a  valores

C. Interculturalidad
-  Estrategias  básicas  para
entender  y  apreciar  la
diversidad lingüística, cultural y

Familiarizarse con aspectos 
culturales como: 
- Las fiestas tradicionales en 
Francia (LE, pp.38-39)
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ecosociales  y  democráticos  y
respetando  los  principios  de
justicia, equidad e igualdad.

artística,  atendiendo  a  valores
ecosociales y democráticos.
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UNIDAD 4: Á la maison

Competencias
específicas

Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de
salida

1.  Comprender  e
interpretar  el
sentido  general  y
los  detalles  más
relevantes  de
textos  expresados
de  forma  clara  y
en  la  lengua
estándar,
buscando  fuentes
fiables  y  haciendo
uso de estrategias
como la inferencia
de  significados,
para  responder  a
necesidades
comunicativas
concretas.

1.1.  Interpretar  y  analizar  el
sentido global y la información
específica y explícita de textos
orales, escritos y multimodales
breves y sencillos sobre temas
frecuentes  y  cotidianos,  de
relevancia  personal  y
próximos a la experiencia del
alumnado,  propios  de  los
ámbitos  de  las  relaciones
interpersonales,  del
aprendizaje, de los medios de
comunicación  y  de  la  ficción,
expresados  de  forma  clara  y
en la lengua estándar a través
de diversos soportes.

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros  discursivos  básicos  en
la  comprensión,  producción  y
coproducción  de  textos  orales,
escritos y multimodales, breves
y  sencillos,  literarios  y  no
literarios.

Audición de:
-  Audición  de  unas  preguntas
sobre  las  habitaciones  de  una
casa,  para responder  (LE,  p.43,
act.1)
-  Audición  de  un  listado  de
mobiliario  para  identificarlo  en
una imagen (LE, p.43, act.2)
-  Audición  de  oraciones
describiendo los objetos que hay
en una casa,  para identificar  si
son  verdaderas  o  falsas  (LE,
p.43, act.3)
- Audición de una descripción de
una habitación (LE, p.44, act.1)
- Audición de oraciones sobre la
descripción de la habitación para
identificar  si  son  verdaderas  o
falsas (LE, p.44, act.2)
- Audición de unas opiniones de
las  habitaciones  de  unos
adolescentes,  para  identificarse
con alguna (LE, p.44, act.4)
-  Audición  de  un  cómic  sobre
una  niña  jugando  al  escondite
con su niñera (LE, p.45, act.5)
-  Audición  de  un  dictado  para

CCL2,
CCL3,
CP1,  CP2,
STEM1,
CD1,
CPSAA5,
CCEC2.
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dibujar una casa (LE, p.45, act.7)
-  Audición  de  un  cómic,
describiendo las acciones de un
joven estudiante durante un día
(LE, p.46, act.1)
-  Audición  de  unas  oraciones
describiendo  situaciones  para
identificar  la  viñeta
correspondiente  del  cómic  (LE,
p.46, act.2)
-  Audición  de  una  historia  en
pasado (LE, p.46, act.3)
- Audición de unas oraciones en
pasado  sobre  lo  que  ha  hecho
una persona (LE, p.47, act.4)

Visionado del video de la 
unidad: « Des vacances dans un
avion » .
Lectura de:
-  Lectura  de  la  descripción  de
una habitación (LE, p.44, act.1)
-  Lectura  de  unos  comentarios
sobre la opinión que tienen unos
jóvenes de sus habitaciones (LE,
p.44, act.4)
- Lectura de un cómic sobre una
niña jugando al escondite con su
niñera (LE, p.45, act.5)
- Lectura de un cómic en el que
se narra el día en pasado de un
joven estudiante (LE, p.46, act.1)
-  Lectura  de  un  texto  sobre
casas inusuales (LE, pp.48-49)
- Lectura de un anuncio sobre un

35

VERIFICACIÓN kuW9IUuK8RA7gugu/FXxmjJLYdAU3n8j https://www.juntadeandalucia.es/educacion/verificafirma/ PÁGINA 35/65

MORENO ARAUJO, MARÍA ROCÍO  Coord. 5B, 7F Nº.Ref: 0048725 25/10/2023 09:50:43



lugar de vacaciones insólito (LE,
p.49)
- Lectura de unos mensajes para
pedir una cita (LE, p.49, Atelier
d’écriture)
-  Revisión  del  esquema  de  los
contenidos de la  unidad (LE,  Je
fais le point)
- Lectura de la descripción de la
“casa” de un marciano (LE, p.50,
act.2) 

1.2.  Seleccionar,  organizar  y
aplicar  de  forma  guiada  las
estrategias  y  conocimientos
más adecuados en situaciones
comunicativas cotidianas para
comprender  el  sentido
general,  la  información
esencial  y  los  detalles  más
relevantes  de  los  textos;
interpretar  elementos  no
verbales;  y  buscar  y
seleccionar información.

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,  control
y reparación de la comprensión,
la producción y la coproducción
de  textos  orales,  escritos  y
multimodales.

Estrategias de comprensión:
- Comprensión de los textos con 
ayuda visual.
- Practicar la concentración y 
atención visual y auditiva.

- Comprensión de palabras y 
expresiones gracias a su 
parecido con la L1.
- Búsqueda de información 
específica.

2. Producir textos 
originales, de 
extensión media, 
sencillos y con una
organización clara,
usando 
estrategias tales 
como la 
planificación, la 
compensación o la 

2.1. Expresar oralmente textos
breves,  sencillos,
estructurados,  comprensibles
y  adecuados  a  la  situación
comunicativa  sobre  asuntos
cotidianos  y  frecuentes,  de
relevancia  para  el  alumnado,
con el fin de describir, narrar e
informar  sobre  temas
concretos,  en  diferentes
soportes,  utilizando  de  forma

A. Comunicación
-  Funciones  comunicativas
básicas  adecuadas  al  ámbito  y
al contexto.
-  Patrones sonoros,  acentuales,
rítmicos  y  de  entonación
básicos,  y  significados  e
intenciones  comunicativas
generales  asociadas  a  dichos

Expresión oral:
-  Contestación  a  las  preguntas
sobre  las  habitaciones  de  una
casa (LE, p.43, act.1)
-  Identificación  de  las
habitaciones de una casa según
los sonidos que se escuchan (LE,
p.43, act.4)
- Descripción de una habitación
en  una  fotografía  (LE,  p.44,
act.3)

CCL2, 
CCL3, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CD1, 
CPSAA5, 
CCEC2.
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autorreparación, 
para expresar de 
forma creativa, 
adecuada y 
coherente 
mensajes 
relevantes y 
responder a 
propósitos 
comunicativos 
concretos.

guiada recursos verbales y no
verbales, así como estrategias
de planificación y control de la
producción.

patrones. -  Exposición  de  propuestas  de
lugares donde puede esconderse
una  niña  jugando  al  escondite
(LE, p.45, act.6)
-  Expresión  de  la  información
que  aportan  unas  imágenes
sobre casas insólitas (LE, pp.48-
49, act.1)
-  Presentación  de  la  habitación
ideal (LE, p.52, Tâche finale)

Funciones comunicativas:
- Descripción de una casa
-  Descripción  de  objetos
personales
- Narración de hechos pasados
- Expresión de la ubicación

Patrones sonoros, 
acentuales, rítmicos y de 
entonación:
- Los sonidos [ʃ] / [s]. 
- Los sonidos [ʃ] / [ʒ]. 

2.2.  Organizar  y  redactar
textos  breves  y
comprensibles,  con  aceptable
claridad, coherencia, cohesión
y  adecuación  a  la  situación
comunicativa  propuesta,
siguiendo pautas establecidas,
a  través  de  herramientas
analógicas  y  digitales,  sobre
asuntos  cotidianos  y
frecuentes de relevancia para
el  alumnado y próximos a su

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros  discursivos  básicos  en
la  comprensión,  producción  y
coproducción  de  textos  orales,
escritos y multimodales, breves
y  sencillos,  literarios  y  no
literarios.
- Unidades lingüísticas básicas y
significados  asociados  a  dichas

Expresión escrita:
- Redacción de un mensaje para
pedir  una  cita,  siguiendo  un
modelo  (LE,  p.49,  Atelier
d’écriture)
-  Preparación  de  una
presentación sobre la habitación
de sus sueños (LE, p.52, Tâche
finale)

Estructuras sintáctico-
discursivas:
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experiencia. unidades.
-  Léxico  de  uso  común  y  de
interés  para  el  alumnado
relativo  a  identificación
personal,  relaciones
interpersonales,  lugares  y
entornos  cercanos,  ocio  y
tiempo  libre,  vida  cotidiana,
salud y actividad física, vivienda
y hogar, clima y entorno natural,
tecnologías de la información y
la comunicación.
-  Convenciones  ortográficas
básicas  y  significados  e
intenciones  comunicativas
asociados  a  los  formatos,
patrones y elementos gráficos.

-  Les  prépositions  de  lieu  avec
de
-  Le  passé  composé  (1)  :
formation et auxiliaires 

Léxico:
-  La  casa:  habitaciones,
mobiliario, decoración
- Los objetos personales
- Las expresiones de lugar

Convenciones ortográficas:
-  Relación  fonema  [s]  =  grafía
c(e), c(i), ç, s, ss, t(i)

Preposiciones de lugar + de:
- de + le = du
- de + les = des

2.3.  Seleccionar,  organizar  y
aplicar  de  forma  guiada
conocimientos  y  estrategias
para  planificar,  producir  y
revisar  textos  comprensibles,
coherentes y adecuados a las
intenciones  comunicativas,  a
las  características
contextuales  y  a  la  tipología
textual, usando con ayuda los
recursos físicos o digitales más
adecuados  en  función  de  la
tarea  y  las  necesidades  de
cada  momento,  teniendo  en
cuenta las personas a quienes
va dirigido el texto.

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,  control
y reparación de la comprensión,
la producción y la coproducción
de  textos  orales,  escritos  y
multimodales.

Estrategias de producción:
- Lectura en voz alta para pasar 
de la producción escrita a la 
producción oral.
- Identificar la relación grafía-
fonema.
- Imitación de la pronunciación y
entonación a través de textos 
memorizados.

- Redacción de palabras, 
expresiones, oraciones y breves 
textos siguiendo un modelo.
- Identificación del paralelismo 
entre la L1 y la L2.
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3. Interactuar con 
otras personas, 
con creciente 
autonomía, usando
estrategias de 
cooperación y 
empleando 
recursos 
analógicos y 
digitales, para 
responder a 
propósitos 
comunicativos 
concretos en 
intercambios 
respetuosos con 
las normas de 
cortesía.

3.1.  Planificar  y  participar  en
situaciones interactivas breves
y  sencillas  sobre  temas
cotidianos,  de  relevancia
personal  y  próximos  a  la
experiencia  del  alumnado,  a
través  de  diversos  soportes,
apoyándose en recursos tales
como  la  repetición,  el  ritmo
pausado  o  el  lenguaje  no
verbal, y mostrando empatía y
respeto  por  la  cortesía
lingüística y la etiqueta digital,
así  como  por  las  diferentes
necesidades,  ideas,
inquietudes,  iniciativas  y
motivaciones  de  los
interlocutores e interlocutoras.

A. Comunicación
-  Autoconfianza.  El  error  como
instrumento  de  mejora  y
propuesta de reparación.

Interacción:
- Intercambio de preguntas y 
respuestas sobre los objetos de 
una casa, de memoria (LE, p.43, 
act.5)
- Descripción de sus 
habitaciones (LE, p.44, À toi!)
- Interacción oral describiendo 
itinerarios en pasado para que 
los compañeros adivinen con 
quien ha salido un personaje (LE,
p.47, act.5)
- Descripción por parejas de las 
actividades que realizaron el día 
anterior (LE, p.47, À toi!)
- Intercambio comunicativo 
nombrando expresiones para 
pedir una cita con mensajes 
escritos (LE, p.49, act.2)
- Interacción oral explicando las 
diferencias entre dos imágenes 
(LE, p.50, act.1)

CCL5, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CPSAA3, 
CC3.

3.2.  Seleccionar,  organizar  y
utilizar, de forma guiada y en
entornos próximos, estrategias
adecuadas  para  iniciar,
mantener  y  terminar  la
comunicación;  tomar  y  ceder
la  palabra;  y  solicitar  y
formular  aclaraciones  y
explicaciones.

A. Comunicación
-  Convenciones  y  estrategias
conversacionales  básicas,  en
formato  síncrono  o  asíncrono,
para  iniciar,  mantener  y
terminar la comunicación, tomar
y ceder la palabra,  pedir  y dar
aclaraciones  y  explicaciones,
reformular,  comparar  y
contrastar,  resumir,  colaborar,
debatir, etc.

- Práctica de los diálogos de la 
unidad.
- Uso de la lengua de estudio 
para la comunicación entre 
compañeros y entre el 
profesorado y alumnado.
 

39

VERIFICACIÓN kuW9IUuK8RA7gugu/FXxmjJLYdAU3n8j https://www.juntadeandalucia.es/educacion/verificafirma/ PÁGINA 39/65

MORENO ARAUJO, MARÍA ROCÍO  Coord. 5B, 7F Nº.Ref: 0048725 25/10/2023 09:50:43



4. Mediar en 
situaciones 
cotidianas entre 
distintas lenguas, 
usando 
estrategias y 
conocimientos 
sencillos 
orientados a 
explicar conceptos
o simplificar 
mensajes, para 
transmitir 
información de 
manera eficaz, 
clara y 
responsable.

4.1.  Inferir  y  explicar  textos,
conceptos  y  comunicaciones
breves  y  sencillas  en
situaciones en las que atender
a  la  diversidad,  mostrando
respeto  y  empatía  por
interlocutores e interlocutoras
y por las lenguas empleadas, e
interés  por  participar  en  la
solución  de  problemas  de
intercomprensión  y  de
entendimiento  en  el  entorno
próximo,  apoyándose  en
diversos recursos y soportes. 

A. Comunicación 
-  Conocimientos,  destrezas  y
actitudes que permitan detectar
y  colaborar  en  actividades  de
mediación  en  situaciones
cotidianas sencillas.

Compleción de la tarea práctica 
final (LE p.52) como preparación 
para la realización colectiva y 
colaborativa del gran proyecto 
anual en el que se aplicarán las 
competencias de mediación de 
textos, conceptos y 
comunicación.

Cumplimiento de las normas 
específicas de comunicación:
- respeto a los turnos de palabra
- respeto al rol asignado dentro 
del grupo

Colaboración con los 
compañeros para facilitar la 
comprensión y el acceso al 
significado, así como el buen 
desempeño del proyecto. 

CCL5, 
CP1, CP2,
CP3, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CCEC1.

4.2. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  que  ayuden  a
crear  puentes  y  faciliten  la
comprensión  y  producción de
información y la comunicación,
adecuadas  a  las  intenciones
comunicativas,  usando
recursos  y  apoyos  físicos  o
digitales  en  función  de  las
necesidades  de  cada
momento.

B. Plurilingüismo
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una
necesidad  comunicativa  básica
y  concreta  de  forma
comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del  nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas del repertorio lingüístico
propio.

Trabajo en grupo para iniciarse 
en situaciones de mediación en 
distintos contextos 
comunicativos, a través de:
- prácticas de diálogos
- juegos de rol
- respeto de la opinión de los 
compañeros
- favorecer la dinámica de grupo

Familiarización con el papel del 
mediador a través de los 
trabajos por grupos pequeños.

5. Ampliar y usar 5.1. Comparar y contrastar las B. Plurilingüismo Análisis y reflexión sobre una CP2, 
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los repertorios 
lingüísticos 
personales entre 
distintas lenguas, 
reflexionando de 
forma crítica sobre
su funcionamiento 
y tomando 
conciencia de las 
estrategias y 
conocimientos 
propios, para 
mejorar la 
respuesta a 
necesidades 
comunicativas 
concretas.

semejanzas y diferencias entre
distintas  lenguas
reflexionando  de  manera
progresivamente  autónoma
sobre su funcionamiento.

-  Estrategias  básicas  para
identificar,  organizar,  retener,
recuperar  y  utilizar
creativamente  unidades
lingüísticas  (léxico,
morfosintaxis, patrones sonoros,
etc.) a partir de la comparación
de las lenguas y variedades que
conforman  el  repertorio
lingüístico personal.
-  Comparación  básica  entre
lenguas  a  partir  de  elementos
de la lengua extranjera y otras
lenguas: origen y parentescos.

estructura y regla gramatical. 
Comparación con las estructuras
de la lengua materna.

STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA5, 
CD2.

5.2.  Utilizar  y  diferenciar  los
conocimientos  y  estrategias
de mejora de la capacidad de
comunicar  y  de  aprender  la
lengua  extranjera  con  apoyo
de  otros  participantes  y  de
soportes  analógicos  y
digitales.

A. Comunicación
-  Herramientas  analógicas  y
digitales  básicas  para  la
comprensión,  producción  y
coproducción  oral,  escrita  y
multimodal.

B. Plurilingüismo 
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una
necesidad  comunicativa  básica
y  concreta  de  forma
comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del  nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas del repertorio lingüístico
propio.

Uso de las herramientas 
digitales:
- Búsqueda de información en 
internet sobre viviendas 
originales (LE, p.49, @ - Je lis et 
je découvre).
- Video de la unidad 4: « Des 
vacances dans un avion » .
- Actividades interactivas en la 
página web del método.

Uso del material de referencia 
para mejorar las estrategias de 
aprendizaje (libro del alumno, 
cuaderno de actividades, 
material digital).

5.3.  Identificar  y  registrar, A. Comunicación - Repaso del contenido de la 
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siguiendo  modelos,  los
progresos  y  dificultades  de
aprendizaje  de  la  lengua
extranjera,  seleccionando  de
forma  guiada  las  estrategias
más  eficaces  para  superar
esas  dificultades  y  progresar
en  el  aprendizaje,  realizando
actividades de autoevaluación
y  coevaluación,  como  las
propuestas  en  el  Portfolio
Europeo de las Lenguas (PEL)
o en un diario de aprendizaje,
haciendo  esos  progresos  y
dificultades  explícitos  y
compartiéndolos.

-  Autoconfianza.  El  error  como
instrumento  de  mejora  y
propuesta de reparación.

unidad en la sección: « Je joue et
je révise » (LE, p.50 ).
- Compleción del Bilan oral 
correspondiente a la unidad (LE, 
p.51) 
-  Compleción  del  Bilan  écrit
correspondiente a la unidad (CA,
p.44) 

-  Práctica  del  DELF
correspondiente a la unidad (CA,
p. 64).

-  Compleción  del  mapa  mental
de la unidad (CA)

- Registro de la evolución de las
habilidades  que  se  van
adquiriendo en el Portfolio.

6. Valorar 
críticamente y 
adecuarse a la 
diversidad 
lingüística, 
cultural y artística 
a partir de la 
lengua extranjera, 
identificando y 
compartiendo las 
semejanzas y las 
diferencias entre 
lenguas y culturas,
para actuar de 

6.1. Actuar de forma empática
y  respetuosa  en  situaciones
interculturales  construyendo
vínculos  entre  las  diferentes
lenguas  y  culturas  y
rechazando  cualquier  tipo  de
discriminación,  prejuicio  y
estereotipo  en  contextos
comunicativos cotidianos.

C. Interculturalidad
-  La  lengua  extranjera  como
medio  de  comunicación
interpersonal  e  internacional,
como fuente  de  información,  y
como  herramienta  para  el
enriquecimiento personal.
-  Interés  e  iniciativa  en  la
realización  de  intercambios
comunicativos  a  través  de
diferentes medios con hablantes
o  estudiantes  de  la  lengua
extranjera.

- Aprendizaje de expresiones en 
la lengua de estudio para aplicar
en la comunicación.
- Uso de la lengua de estudio 
para el enriquecimiento personal
a través de los documentos 
auténticos o semi auténticos en 
la sección « Je lis et je découvre 
».

CCL5, 
CP3, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CC3, 
CCEC1. 
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forma empática y 
respetuosa en 
situaciones 
interculturales.

6.2. Aceptar y adecuarse a la
diversidad  lingüística,  cultural
y  artística  propia  de  países
donde  se  habla  la  lengua
extranjera,  reconociéndola
como  fuente  de
enriquecimiento  personal  y
mostrando  interés  por
compartir  elementos
culturales  y  lingüísticos  que
fomenten la sostenibilidad y la
democracia.

C. Interculturalidad
-  Aspectos  socioculturales  y
sociolingüísticos  básicos
relativos a la vida cotidiana, las
condiciones  de  vida  y  las
relaciones  interpersonales;
convenciones  sociales  básicas;
lenguaje  no  verbal,  cortesía
lingüística  y  etiqueta  digital;
cultura,  costumbres  y  valores
propios  de  países  donde  se
habla la lengua extranjera.
-  Estrategias  básicas  de
detección y actuación ante usos
discriminatorios  del  lenguaje
verbal y no verbal.

- Asimilación consciente o 
inconsciente de elementos 
socioculturales en la sección « 
J’écoute et je parle ».
Identificación de aspectos 
socioculturales:
- Convenciones sociales.
- Normas de cortesía.
- Registros.
- Costumbres, valores, creencias
y actitudes.
- Lenguaje no verbal.

6.3. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  para  explicar  y
apreciar  la  diversidad
lingüística, cultural y artística,
atendiendo  a  valores
ecosociales  y  democráticos  y
respetando  los  principios  de
justicia, equidad e igualdad.

C. Interculturalidad
-  Estrategias  básicas  para
entender  y  apreciar  la
diversidad lingüística, cultural y
artística,  atendiendo  a  valores
ecosociales y democráticos.

Familiarizarse con aspectos 
culturales como: 
- Casas inusuales (LE, pp.48-49)
- La habitación de sus sueños 
(LE, p.52, Tâche finale)
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UNIDAD 5: Agathe a des invités

Competencias
específicas

Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de
salida

1.  Comprender  e
interpretar  el
sentido  general  y
los  detalles  más
relevantes  de
textos expresados
de  forma  clara  y
en  la  lengua
estándar,
buscando  fuentes
fiables y haciendo
uso de estrategias
como la inferencia
de  significados,
para  responder  a
necesidades
comunicativas
concretas.

1.1.  Interpretar  y  analizar  el
sentido global y la información
específica y explícita de textos
orales, escritos y multimodales
breves y sencillos sobre temas
frecuentes  y  cotidianos,  de
relevancia  personal  y
próximos a la experiencia del
alumnado,  propios  de  los
ámbitos  de  las  relaciones
interpersonales,  del
aprendizaje, de los medios de
comunicación  y  de  la  ficción,
expresados  de  forma  clara  y
en la lengua estándar a través
de diversos soportes.

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros  discursivos  básicos  en
la  comprensión,  producción  y
coproducción  de  textos  orales,
escritos y multimodales, breves
y  sencillos,  literarios  y  no
literarios.

Audición de:
-  Audición  de  un  listado  de
utensilios de una mesa (LE, p.55,
act.1)
-  Audición  de  un  cómic  sobre
una  situación  en  una  crepería
(LE, p.56, act.1)
- Audición de la descripción de la
alimentación de una anciana de
100 años (LE, p.57, act.3)
- Audición de unas preguntas de
comprensión  sobre  los  hábitos
alimentarios  de  la  anciana  (LE,
p.57, act.4)
- Audición de oraciones sobre la
frecuencia de los alimentos de la
anciana  para  identificar  los
alimentos (LE, p.57, act.5)
- Audición de la primera parte de
un  poema  de  Jacques  Prévert
(LE, p.58, act.1)
-  Audición  del  poema completo
de  Jacques  Prévert  (LE,  p.58,
act.1)
-  Audición  de  unas  preguntas
sobre  un  recital  de  poesía  (LE,
p.59, act.4)

CCL2,
CCL3,
CP1,  CP2,
STEM1,
CD1,
CPSAA5,
CCEC2.
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-  Audición de la  descripción de
situaciones del recital de poesía
para identificar los sentimientos
(LE, p.59, act.5)
- Audición de una frase muy 
larga para imitar su entonación 
(LE, p.62, act.1)
Visionado del video de la 
unidad: « Les tendances de 
l’édition jeunesse » .
Lectura de:
- Lectura de un cómic sobre una
situación en una crepería en la
que se comparte la comida (LE,
p.56, act.1)
-  Lectura  de  un  breve  texto  y
poema sobre la alimentación de
una  anciana  de  100  años  (LE,
p.57, act.3)
-  Lectura  de  un  poema  de
Jacques Prévert (LE, p.58, À toi!)
-  Lectura  de  un  breve  texto  y
bocadillos  de  texto  sobre  las
anécdotas  de  un  recital  de
poesía (LE, p.59, act.3)
- Lectura de unos resúmenes de
obras  literarias  (LE,  pp.60-61,
act.1)
-  Lectura  de  unas  frases
extraídas  de  unas  obras,  para
identificarlas (LE, p.61, act.2)
-  Búsqueda  de  información  en
internet  sobre  adaptaciones  de
obras literarias francesas al cine
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(LE, p.61, @)
- Lectura de la biografía de Julio
Verne  (LE,  p.61,  Atelier
d’écriture)
-  Revisión  del  esquema  de  los
contenidos de la  unidad (LE,  Je
fais le point)
- Lectura de una frase muy larga
para repetirla (LE, p.62, act.1) 

1.2.  Seleccionar,  organizar  y
aplicar  de  forma  guiada  las
estrategias  y  conocimientos
más adecuados en situaciones
comunicativas cotidianas para
comprender  el  sentido
general,  la  información
esencial  y  los  detalles  más
relevantes  de  los  textos;
interpretar  elementos  no
verbales;  y  buscar  y
seleccionar información.

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,  control
y reparación de la comprensión,
la producción y la coproducción
de  textos  orales,  escritos  y
multimodales.

Estrategias de comprensión:
- Comprensión de los textos con 
ayuda visual.
- Practicar la concentración y 
atención visual y auditiva.

- Comprensión de palabras y 
expresiones gracias a su 
parecido con la L1.
- Búsqueda de información 
específica.

2. Producir textos 
originales, de 
extensión media, 
sencillos y con 
una organización 
clara, usando 
estrategias tales 
como la 
planificación, la 
compensación o la
autorreparación, 
para expresar de 

2.1. Expresar oralmente textos
breves,  sencillos,
estructurados,  comprensibles
y  adecuados  a  la  situación
comunicativa  sobre  asuntos
cotidianos  y  frecuentes,  de
relevancia  para  el  alumnado,
con el fin de describir, narrar e
informar  sobre  temas
concretos,  en  diferentes
soportes,  utilizando  de  forma
guiada recursos verbales y no
verbales, así como estrategias

A. Comunicación
-  Funciones  comunicativas
básicas  adecuadas  al  ámbito  y
al contexto.
-  Patrones sonoros,  acentuales,
rítmicos  y  de  entonación
básicos,  y  significados  e
intenciones  comunicativas
generales  asociadas  a  dichos
patrones.

Expresión oral:
- Descripción de los utensilios de
mesa  que  ha  olvidado  una
anfitriona  para  cada  invitado
(LE, p.35, act.2)
- Descripción de la servilleta que
falta en la mesa de la ilustración
utilizando  la  lógica  (LE,  p.55,
act.3)
-  Contestación  a  las  preguntas
de  comprensión  sobre  los
hábitos  alimenticios  de  una
anciana (LE, p.57, act.4-5)

CCL2, 
CCL3, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CD1, 
CPSAA5, 
CCEC2.
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forma creativa, 
adecuada y 
coherente 
mensajes 
relevantes y 
responder a 
propósitos 
comunicativos 
concretos.

de planificación y control de la
producción.

-  Lectura  en  voz  alta  de  un
poema  sobre  hábitos
alimenticios (LE, p.57, act.6)
-  Recitación  de  un  poema  de
Jaques Prévert de memoria (LE,
p.58, À toi!)
- Contestación a unas preguntas
de comprensión sobre un recital
de poesía (LE, p.59, act.4)
- Descripción de los sentimientos
de los personajes del  recital de
poesía (LE, p.59, act.5)
- Reproducción de una frase muy
larga imitando su pronunciación
y entonación (LE, p.62, act.1)
- Identificación de los elementos
de  una  ilustración  que  se
describen (LE, p.62, act.2)
- Recitación de un poema de su
elección (LE, p.64, Tâche finale)

Funciones comunicativas:
-  Petición  de  comida  en  un
restaurante
-  Expresión  de  hábitos
alimentarios
-  Descripción  de  acciones
cotidianas
- Narración de hechos pasados
- Expresión de la frecuencia

Patrones sonoros, 
acentuales, rítmicos y de 
entonación:
- Los sonidos [aj] y [ɛj]. 
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- Los sonidos [y], [u] e [i].
2.2.  Organizar  y  redactar
textos breves y comprensibles,
con  aceptable  claridad,
coherencia,  cohesión  y
adecuación  a  la  situación
comunicativa  propuesta,
siguiendo pautas establecidas,
a  través  de  herramientas
analógicas  y  digitales,  sobre
asuntos  cotidianos  y
frecuentes de relevancia para
el  alumnado y próximos a su
experiencia.

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros  discursivos  básicos  en
la  comprensión,  producción  y
coproducción  de  textos  orales,
escritos y multimodales, breves
y  sencillos,  literarios  y  no
literarios.
- Unidades lingüísticas básicas y
significados  asociados  a  dichas
unidades.
-  Léxico  de  uso  común  y  de
interés  para  el  alumnado
relativo  a  identificación
personal,  relaciones
interpersonales,  lugares  y
entornos  cercanos,  ocio  y
tiempo  libre,  vida  cotidiana,
salud y actividad física, vivienda
y hogar, clima y entorno natural,
tecnologías de la información y
la comunicación.
-  Convenciones  ortográficas
básicas  y  significados  e
intenciones  comunicativas
asociados  a  los  formatos,
patrones y elementos gráficos.

Expresión escrita:
-  Redacción  de  la  biografía  de
uno de los  autores  propuestos:
Alejandro  Dumas,  Victor  Hugo,
Jean  de  la  Fontaine,  Charles
Perrault,  Saint-Exupéry  (LE,
p.61, Atelier d’écriture)

Estructuras sintáctico-
discursivas:
- Le pronom en
-  Le  passé  composé  (2)  :  les
participes passés en [e], [i], [y]. 

Léxico:
- Los utensilios de la mesa
-  Expresiones  de  tiempo
(frecuencia)
- Los alimentos

Convenciones ortográficas:
- Relación fonema [ɛ] = grafías
ai, è, ê, e(ll), e(rr), e(tt), ei
-  La  terminación  del  participio
pasado de los verbos: [e], [i], [y]

2.3.  Seleccionar,  organizar  y
aplicar  de  forma  guiada
conocimientos  y  estrategias

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,  control

Estrategias de producción:
- Lectura en voz alta para pasar 
de la producción escrita a la 
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para  planificar,  producir  y
revisar  textos  comprensibles,
coherentes y adecuados a las
intenciones  comunicativas,  a
las  características
contextuales  y  a  la  tipología
textual, usando con ayuda los
recursos físicos o digitales más
adecuados  en  función  de  la
tarea  y  las  necesidades  de
cada  momento,  teniendo  en
cuenta las personas a quienes
va dirigido el texto.

y reparación de la comprensión,
la producción y la coproducción
de  textos  orales,  escritos  y
multimodales.

producción oral.
- Identificar la relación grafía-
fonema.
- Imitación de la pronunciación y
entonación a través de textos 
memorizados.

- Redacción de palabras, 
expresiones, oraciones y breves 
textos siguiendo un modelo.
- Identificación del paralelismo 
entre la L1 y la L2.

3. Interactuar con 
otras personas, 
con creciente 
autonomía, 
usando 
estrategias de 
cooperación y 
empleando 
recursos 
analógicos y 
digitales, para 
responder a 
propósitos 
comunicativos 
concretos en 
intercambios 
respetuosos con 
las normas de 
cortesía.

3.1.  Planificar  y  participar  en
situaciones interactivas breves
y  sencillas  sobre  temas
cotidianos,  de  relevancia
personal  y  próximos  a  la
experiencia  del  alumnado,  a
través  de  diversos  soportes,
apoyándose en recursos tales
como  la  repetición,  el  ritmo
pausado  o  el  lenguaje  no
verbal, y mostrando empatía y
respeto  por  la  cortesía
lingüística y la etiqueta digital,
así  como  por  las  diferentes
necesidades,  ideas,
inquietudes,  iniciativas  y
motivaciones  de  los
interlocutores e interlocutoras.

A. Comunicación
-  Autoconfianza.  El  error  como
instrumento  de  mejora  y
propuesta de reparación.

Interacción:
-  Escenificación  de  una  escena
sobre  una  situación  en  una
crepería (LE, p.56, act.2)
-  Descripción  de  sus  hábitos
alimenticios  por  grupos
pequeños (LE, p.57, À toi!)
-  Participación  en  un  juego
encadenando  frases  sobre
sentimientos (LE, p.59, act.6)

CCL5, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CPSAA3, 
CC3.

3.2.  Seleccionar,  organizar  y
utilizar, de forma guiada y en
entornos próximos, estrategias

A. Comunicación
-  Convenciones  y  estrategias
conversacionales  básicas,  en

- Práctica de los diálogos de la 
unidad.
- Uso de la lengua de estudio 
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adecuadas  para  iniciar,
mantener  y  terminar  la
comunicación;  tomar  y  ceder
la  palabra;  y  solicitar  y
formular  aclaraciones  y
explicaciones.

formato  síncrono  o  asíncrono,
para  iniciar,  mantener  y
terminar la comunicación, tomar
y ceder la palabra,  pedir  y dar
aclaraciones  y  explicaciones,
reformular,  comparar  y
contrastar,  resumir,  colaborar,
debatir, etc.

para la comunicación entre 
compañeros y entre el 
profesorado y alumnado.
 

4. Mediar en 
situaciones 
cotidianas entre 
distintas lenguas, 
usando 
estrategias y 
conocimientos 
sencillos 
orientados a 
explicar conceptos
o simplificar 
mensajes, para 
transmitir 
información de 
manera eficaz, 
clara y 
responsable.

4.1.  Inferir  y  explicar  textos,
conceptos  y  comunicaciones
breves  y  sencillas  en
situaciones en las que atender
a  la  diversidad,  mostrando
respeto  y  empatía  por
interlocutores  e interlocutoras
y por las lenguas empleadas, e
interés  por  participar  en  la
solución  de  problemas  de
intercomprensión  y  de
entendimiento  en  el  entorno
próximo,  apoyándose  en
diversos recursos y soportes. 

A. Comunicación 
-  Conocimientos,  destrezas  y
actitudes que permitan detectar
y  colaborar  en  actividades  de
mediación  en  situaciones
cotidianas sencillas.

Compleción de la tarea práctica 
final (LE p.64) como preparación
para la realización colectiva y 
colaborativa del gran proyecto 
anual en el que se aplicarán las 
competencias de mediación de 
textos, conceptos y 
comunicación.

Cumplimiento de las normas 
específicas de comunicación:
- respeto a los turnos de palabra
- respeto al rol asignado dentro 
del grupo

Colaboración con los 
compañeros para facilitar la 
comprensión y el acceso al 
significado, así como el buen 
desempeño del proyecto. 

CCL5, 
CP1, CP2,
CP3, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CCEC1.

4.2. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  que  ayuden  a
crear  puentes  y  faciliten  la
comprensión  y  producción  de
información y la comunicación,
adecuadas  a  las  intenciones

B. Plurilingüismo
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una
necesidad  comunicativa  básica
y  concreta  de  forma

Trabajo en grupo para iniciarse 
en situaciones de mediación en 
distintos contextos 
comunicativos, a través de:
- prácticas de diálogos
- juegos de rol
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comunicativas,  usando
recursos  y  apoyos  físicos  o
digitales  en  función  de  las
necesidades  de  cada
momento.

comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del  nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas del repertorio lingüístico
propio.

- respeto de la opinión de los 
compañeros
- favorecer la dinámica de grupo

Familiarización con el papel del 
mediador a través de los 
trabajos por grupos pequeños.

5. Ampliar y usar 
los repertorios 
lingüísticos 
personales entre 
distintas lenguas, 
reflexionando de 
forma crítica 
sobre su 
funcionamiento y 
tomando 
conciencia de las 
estrategias y 
conocimientos 
propios, para 
mejorar la 
respuesta a 
necesidades 
comunicativas 
concretas.

5.1. Comparar y contrastar las
semejanzas y diferencias entre
distintas  lenguas
reflexionando  de  manera
progresivamente  autónoma
sobre su funcionamiento.

B. Plurilingüismo
-  Estrategias  básicas  para
identificar,  organizar,  retener,
recuperar  y  utilizar
creativamente  unidades
lingüísticas  (léxico,
morfosintaxis, patrones sonoros,
etc.) a partir de la comparación
de las lenguas y variedades que
conforman  el  repertorio
lingüístico personal.
-  Comparación  básica  entre
lenguas  a  partir  de  elementos
de la lengua extranjera y otras
lenguas: origen y parentescos.

Análisis y reflexión sobre una 
estructura y regla gramatical. 
Comparación con las estructuras
de la lengua materna.

CP2, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA5, 
CD2.

5.2.  Utilizar  y  diferenciar  los
conocimientos y estrategias de
mejora  de  la  capacidad  de
comunicar  y  de  aprender  la
lengua  extranjera  con  apoyo
de  otros  participantes  y  de
soportes  analógicos  y
digitales.

A. Comunicación
-  Herramientas  analógicas  y
digitales  básicas  para  la
comprensión,  producción  y
coproducción  oral,  escrita  y
multimodal.

B. Plurilingüismo 
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una

Uso de las herramientas 
digitales:
- Búsqueda de información en 
internet sobre adaptaciones 
cinematográficas de obras 
literarias francesas (LE, p.61, @ -
Je lis et je découvre).
- Video de la unidad 5: « Les 
tendances de l’édition jeunesse 
» .
- Actividades interactivas en la 
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necesidad  comunicativa  básica
y  concreta  de  forma
comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del  nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas del repertorio lingüístico
propio.

página web del método.

Uso del material de referencia 
para mejorar las estrategias de 
aprendizaje (libro del alumno, 
cuaderno de actividades, 
material digital).

5.3.  Identificar  y  registrar,
siguiendo  modelos,  los
progresos  y  dificultades  de
aprendizaje  de  la  lengua
extranjera,  seleccionando  de
forma  guiada  las  estrategias
más  eficaces  para  superar
esas  dificultades  y  progresar
en  el  aprendizaje,  realizando
actividades de autoevaluación
y  coevaluación,  como  las
propuestas  en  el  Portfolio
Europeo de las Lenguas (PEL)
o en un diario de aprendizaje,
haciendo  esos  progresos  y
dificultades  explícitos  y
compartiéndolos.

A. Comunicación
-  Autoconfianza.  El  error  como
instrumento  de  mejora  y
propuesta de reparación.

- Repaso del contenido de la 
unidad en la sección: « Je joue et
je révise » (LE, p.62 ).
- Compleción del Bilan oral 
correspondiente a la unidad (LE, 
p.63) 
-  Compleción  del  Bilan  écrit
correspondiente a la unidad (CA,
p.52) 

-  Práctica  del  DELF
correspondiente a la unidad (CA,
p. 65).

-  Compleción  del  mapa  mental
de la unidad (CA)

- Registro de la evolución de las
habilidades  que  se  van
adquiriendo en el Portfolio.

6. Valorar 
críticamente y 
adecuarse a la 
diversidad 
lingüística, 

6.1. Actuar de forma empática
y  respetuosa  en  situaciones
interculturales  construyendo
vínculos  entre  las  diferentes
lenguas  y  culturas  y

C. Interculturalidad
-  La  lengua  extranjera  como
medio  de  comunicación
interpersonal  e  internacional,

- Aprendizaje de expresiones en 
la lengua de estudio para aplicar
en la comunicación.
- Uso de la lengua de estudio 
para el enriquecimiento personal

CCL5, 
CP3, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CC3, 
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cultural y artística
a partir de la 
lengua extranjera,
identificando y 
compartiendo las 
semejanzas y las 
diferencias entre 
lenguas y 
culturas, para 
actuar de forma 
empática y 
respetuosa en 
situaciones 
interculturales.

rechazando  cualquier  tipo  de
discriminación,  prejuicio  y
estereotipo  en  contextos
comunicativos cotidianos.

como fuente  de  información,  y
como  herramienta  para  el
enriquecimiento personal.
-  Interés  e  iniciativa  en  la
realización  de  intercambios
comunicativos  a  través  de
diferentes medios con hablantes
o  estudiantes  de  la  lengua
extranjera.

a través de los documentos 
auténticos o semi auténticos en 
la sección « Je lis et je découvre 
».

CCEC1. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la
diversidad  lingüística,  cultural
y  artística  propia  de  países
donde  se  habla  la  lengua
extranjera,  reconociéndola
como  fuente  de
enriquecimiento  personal  y
mostrando  interés  por
compartir  elementos
culturales  y  lingüísticos  que
fomenten la sostenibilidad y la
democracia.

C. Interculturalidad
-  Aspectos  socioculturales  y
sociolingüísticos  básicos
relativos a la vida cotidiana, las
condiciones  de  vida  y  las
relaciones  interpersonales;
convenciones  sociales  básicas;
lenguaje  no  verbal,  cortesía
lingüística  y  etiqueta  digital;
cultura,  costumbres  y  valores
propios  de  países  donde  se
habla la lengua extranjera.
-  Estrategias  básicas  de
detección y actuación ante usos
discriminatorios  del  lenguaje
verbal y no verbal.

- Asimilación consciente o 
inconsciente de elementos 
socioculturales en la sección « 
J’écoute et je parle ».
Identificación de aspectos 
socioculturales:
- Convenciones sociales.
- Normas de cortesía.
- Registros.
- Costumbres, valores, creencias
y actitudes.
- Lenguaje no verbal.

6.3. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  para  explicar  y
apreciar  la  diversidad
lingüística, cultural y artística,
atendiendo  a  valores
ecosociales  y  democráticos  y
respetando  los  principios  de
justicia, equidad e igualdad.

C. Interculturalidad
-  Estrategias  básicas  para
entender  y  apreciar  la
diversidad lingüística, cultural y
artística,  atendiendo  a  valores
ecosociales y democráticos.

Familiarizarse con aspectos 
culturales como: 
- Obras emblemáticas de la 
literatura francesa (LE, pp.60-
61)
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UNIDAD 6: Les quatre saisons

Competencias
específicas

Criterios de evaluación Saberes básicos Concreción en la unidad Perfil de
salida

1.  Comprender  e
interpretar  el
sentido  general  y
los  detalles  más
relevantes  de
textos expresados
de  forma  clara  y
en  la  lengua
estándar,
buscando  fuentes
fiables y haciendo
uso de estrategias
como la inferencia
de  significados,
para  responder  a
necesidades
comunicativas
concretas.

1.1.  Interpretar  y  analizar  el
sentido global y la información
específica y explícita de textos
orales, escritos y multimodales
breves y sencillos sobre temas
frecuentes  y  cotidianos,  de
relevancia  personal  y
próximos a la experiencia del
alumnado,  propios  de  los
ámbitos  de  las  relaciones
interpersonales,  del
aprendizaje, de los medios de
comunicación  y  de  la  ficción,
expresados  de  forma  clara  y
en la lengua estándar a través
de diversos soportes.

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros  discursivos  básicos  en
la  comprensión,  producción  y
coproducción  de  textos  orales,
escritos y multimodales, breves
y  sencillos,  literarios  y  no
literarios.

Audición de:
- Audición de unas oraciones 
describiendo el tiempo 
atmosférico para identificar las 
estaciones del año posibles (LE, 
p.65, act.2)
- Audición de un texto sobre las 
jirafas (LE, p.66,a ct.1)
- Audición de preguntas sobre 
las jirafas, para contestarlas (LE,
p.66, act.2)
- Audición de oraciones 
comparando la velocidad a la 
que pueden correr distintos 
animales de la sabana, para 
identificar si son verdaderas o 
falsas (LE, p.67, act.3)
- Audición de unas situaciones 
en futuro para identificar su 
viñeta correspondiente (LE, 
p.68, act.2)
- Audición de un cuestionario 
sobre cómo imagina el futuro 
(LE, p.69, act.4)
- Audición de unas preguntas 
sobre el futuro (LE, p.69, act.6)
- Audición de la descripción del 

CCL2,
CCL3,
CP1,  CP2,
STEM1,
CD1,
CPSAA5,
CCEC2.
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tiempo atmosférico de unas 
viñetas (LE, p.72, act.2)
- Audición de una canción sobre 
el tiempo atmosférico (LE, p.72, 
act.3)

Visionado del video de la 
unidad: « Le musée du Louvre 
et le musée d’Orsay » .

Lectura de:
- Lectura de un texto sobre las 
jirafas (LE, p.66, act.1)
- Lectura de un breve texto 
sobre la velocidad a la que 
pueden correr algunos animales 
de la sabana (LE, p.67)
- Lectura de un cuestionario 
sobre el futuro (LE, p.69, act.4)
- Lectura de un texto sobre 
lugares emblemáticos de Francia
(LE, pp.70-71)
- Lectura de una ficha sobre el 
guepardo (LE, p.71, act.1)
- Revisión del esquema de los 
contenidos de la unidad (LE, Je 
fais le point)
- Lectura de un cómic sobre el 
tiempo atmosférico (LE, p.72, 
act.2.1)

1.2.  Seleccionar,  organizar  y
aplicar  de  forma  guiada  las
estrategias  y  conocimientos
más adecuados en situaciones
comunicativas cotidianas para

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,  control
y reparación de la comprensión,

Estrategias de comprensión:
- Comprensión de los textos con 
ayuda visual.
- Practicar la concentración y 
atención visual y auditiva.
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comprender  el  sentido
general,  la  información
esencial  y  los  detalles  más
relevantes  de  los  textos;
interpretar  elementos  no
verbales;  y  buscar  y
seleccionar información.

la producción y la coproducción
de  textos  orales,  escritos  y
multimodales.

- Comprensión de palabras y 
expresiones gracias a su 
parecido con la L1.
- Búsqueda de información 
específica.

2. Producir textos 
originales, de 
extensión media, 
sencillos y con 
una organización 
clara, usando 
estrategias tales 
como la 
planificación, la 
compensación o la
autorreparación, 
para expresar de 
forma creativa, 
adecuada y 
coherente 
mensajes 
relevantes y 
responder a 
propósitos 
comunicativos 
concretos.

2.1. Expresar oralmente textos
breves,  sencillos,
estructurados,  comprensibles
y  adecuados  a  la  situación
comunicativa  sobre  asuntos
cotidianos  y  frecuentes,  de
relevancia  para  el  alumnado,
con el fin de describir, narrar e
informar  sobre  temas
concretos,  en  diferentes
soportes,  utilizando  de  forma
guiada recursos verbales y no
verbales, así como estrategias
de planificación y control de la
producción.

A. Comunicación
-  Funciones  comunicativas
básicas  adecuadas  al  ámbito  y
al contexto.
-  Patrones sonoros,  acentuales,
rítmicos  y  de  entonación
básicos,  y  significados  e
intenciones  comunicativas
generales  asociadas  a  dichos
patrones.

Expresión oral:
- Expresión de las estaciones del
año, según los sonidos de fondo 
de una grabación (LE, p.65, 
act.1)
- Expresión de las estaciones del
año asociadas al tiempo 
atmosférico que se describe (LE,
p.65, act.2)
- Descripción del tiempo 
atmosférico que hace en cada 
estación del año (LE, p.65, act.3)
- Asociación de unos animales a 
las estaciones del año (LE, p.65, 
act.4)
- Comentario sobre los datos de 
las jirafas que más les 
sorprenden (LE, p.66, act.1)
- Contestación a las preguntas 
sobre las jirafas (LE, p.66, act.2)
- Contestación a las preguntas 
sobre la ficha de un animal (LE, 
p.71, Atelier d’écriture)
- Identificación de las personas 
de una fotografía según las 
pistas que se dan (LE, p.72, 
act.1.1)
- Reproducción de una canción 

CCL2, 
CCL3, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CD1, 
CPSAA5, 
CCEC2.
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sobre el tiempo atmosférico (LE, 
p.72, act.2.3) 

Funciones comunicativas:
- Expresión de las estaciones
- Descripción del tiempo 
atmosférico
- Petición y ofrecimiento de 
información (sobre un animal)
- Expresión de comparaciones
- Expresión de planes de futuro
- Expresión de la cantidad
- Expresión de medidas

Patrones sonoros, 
acentuales, rítmicos y de 
entonación:
- Los sonidos [k] / [g].
- Los sonidos [d] / [t].  

2.2.  Organizar  y  redactar
textos breves y comprensibles,
con  aceptable  claridad,
coherencia,  cohesión  y
adecuación  a  la  situación
comunicativa  propuesta,
siguiendo pautas establecidas,
a  través  de  herramientas
analógicas  y  digitales,  sobre
asuntos  cotidianos  y
frecuentes de relevancia para
el  alumnado y próximos a su
experiencia.

A. Comunicación
-  Modelos  contextuales  y
géneros  discursivos  básicos  en
la  comprensión,  producción  y
coproducción  de  textos  orales,
escritos y multimodales, breves
y  sencillos,  literarios  y  no
literarios.
- Unidades lingüísticas básicas y
significados  asociados  a  dichas
unidades.
-  Léxico  de  uso  común  y  de
interés  para  el  alumnado
relativo  a  identificación

Expresión escrita:
- Producción de una ficha y 
descripción de un animal salvaje
siguiendo el modelo (LE, p.71, 
Atelier d’écriture)

Estructuras sintáctico-
discursivas:
- Le comparatif et le superlatif
- Le futur simple : formation et 
verbes irréguliers
- Les pronoms COD

Léxico:
- Las estaciones del año
- El tiempo atmosférico
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personal,  relaciones
interpersonales,  lugares  y
entornos  cercanos,  ocio  y
tiempo  libre,  vida  cotidiana,
salud y actividad física, vivienda
y hogar, clima y entorno natural,
tecnologías de la información y
la comunicación.
-  Convenciones  ortográficas
básicas  y  significados  e
intenciones  comunicativas
asociados  a  los  formatos,
patrones y elementos gráficos.

- Los animales de la sabana
- Números (medidas y 
cantidades)
- Expresiones de tiempo (futuro)

Convenciones ortográficas:
- Relación fonema [ɲ] = grafía 
gn

2.3.  Seleccionar,  organizar  y
aplicar  de  forma  guiada
conocimientos  y  estrategias
para  planificar,  producir  y
revisar  textos  comprensibles,
coherentes y adecuados a las
intenciones  comunicativas,  a
las  características
contextuales  y  a  la  tipología
textual, usando con ayuda los
recursos físicos o digitales más
adecuados  en  función  de  la
tarea  y  las  necesidades  de
cada  momento,  teniendo  en
cuenta las personas a quienes
va dirigido el texto.

A. Comunicación
-  Estrategias  básicas  para  la
planificación,  ejecución,  control
y reparación de la comprensión,
la producción y la coproducción
de  textos  orales,  escritos  y
multimodales.

Estrategias de producción:
- Lectura en voz alta para pasar 
de la producción escrita a la 
producción oral.
- Identificar la relación grafía-
fonema.
- Imitación de la pronunciación y
entonación a través de textos 
memorizados.

- Redacción de palabras, 
expresiones, oraciones y breves 
textos siguiendo un modelo.
- Identificación del paralelismo 
entre la L1 y la L2.

3. Interactuar con 
otras personas, 
con creciente 
autonomía, 

3.1.  Planificar  y  participar  en
situaciones interactivas breves
y  sencillas  sobre  temas
cotidianos,  de  relevancia

A. Comunicación
-  Autoconfianza.  El  error  como
instrumento  de  mejora  y

Interacción:
- Intercambio comunicativo por 
parejas comparando animales 
(LE, p.67, À toi!)

CCL5, 
CP1, CP2,
STEM1, 
CPSAA3, 
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usando 
estrategias de 
cooperación y 
empleando 
recursos 
analógicos y 
digitales, para 
responder a 
propósitos 
comunicativos 
concretos en 
intercambios 
respetuosos con 
las normas de 
cortesía.

personal  y  próximos  a  la
experiencia  del  alumnado,  a
través  de  diversos  soportes,
apoyándose en recursos tales
como  la  repetición,  el  ritmo
pausado  o  el  lenguaje  no
verbal, y mostrando empatía y
respeto  por  la  cortesía
lingüística y la etiqueta digital,
así  como  por  las  diferentes
necesidades,  ideas,
inquietudes,  iniciativas  y
motivaciones  de  los
interlocutores e interlocutoras.

propuesta de reparación. - Producción de diálogos y 
explicación de situaciones sobre 
unas viñetas, por grupos 
pequeños (LE, p.68, act.1)
- Compleción de un cuestionario 
sobre cómo imaginan el futuro 
(LE, p.69, act.5)
- Debate por parejas sobre cómo
imaginan el futuro (LE, p.69, Á 
toi!)
- Intercambio comunicativo por 
parejas sobre los lugares 
expuestos que les gustaría 
visitar (LE, pp.70-71, act.1)
- Interacción oral sugiriendo 
lugares que visitar de Francia 
para unos turistas australianos 
(LE, pp.70-71, act.2)

CC3.

3.2.  Seleccionar,  organizar  y
utilizar, de forma guiada y en
entornos próximos, estrategias
adecuadas  para  iniciar,
mantener  y  terminar  la
comunicación;  tomar  y  ceder
la  palabra;  y  solicitar  y
formular  aclaraciones  y
explicaciones.

A. Comunicación
-  Convenciones  y  estrategias
conversacionales  básicas,  en
formato  síncrono  o  asíncrono,
para  iniciar,  mantener  y
terminar la comunicación, tomar
y ceder la palabra,  pedir  y dar
aclaraciones  y  explicaciones,
reformular,  comparar  y
contrastar,  resumir,  colaborar,
debatir, etc.

- Práctica de los diálogos de la 
unidad.
- Uso de la lengua de estudio 
para la comunicación entre 
compañeros y entre el 
profesorado y alumnado.
 

4. Mediar en 
situaciones 
cotidianas entre 
distintas lenguas, 

4.1.  Inferir  y  explicar  textos,
conceptos  y  comunicaciones
breves  y  sencillas  en
situaciones en las que atender

A. Comunicación 
-  Conocimientos,  destrezas  y
actitudes que permitan detectar
y  colaborar  en  actividades  de

Compleción de la tarea práctica 
final (LE p.74) como preparación
para la realización colectiva y 
colaborativa del gran proyecto 

CCL5, 
CP1, CP2,
CP3, 
STEM1, 
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usando 
estrategias y 
conocimientos 
sencillos 
orientados a 
explicar conceptos
o simplificar 
mensajes, para 
transmitir 
información de 
manera eficaz, 
clara y 
responsable.

a  la  diversidad,  mostrando
respeto  y  empatía  por
interlocutores  e interlocutoras
y por las lenguas empleadas, e
interés  por  participar  en  la
solución  de  problemas  de
intercomprensión  y  de
entendimiento  en  el  entorno
próximo,  apoyándose  en
diversos recursos y soportes. 

mediación  en  situaciones
cotidianas sencillas.

anual en el que se aplicarán las 
competencias de mediación de 
textos, conceptos y 
comunicación.

Cumplimiento de las normas 
específicas de comunicación:
- respeto a los turnos de palabra
- respeto al rol asignado dentro 
del grupo

Colaboración con los 
compañeros para facilitar la 
comprensión y el acceso al 
significado, así como el buen 
desempeño del proyecto. 

CPSAA1, 
CPSAA3, 
CCEC1.

4.2. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  que  ayuden  a
crear  puentes  y  faciliten  la
comprensión  y  producción  de
información y la comunicación,
adecuadas  a  las  intenciones
comunicativas,  usando
recursos  y  apoyos  físicos  o
digitales  en  función  de  las
necesidades  de  cada
momento.

B. Plurilingüismo
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una
necesidad  comunicativa  básica
y  concreta  de  forma
comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del  nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas del repertorio lingüístico
propio.

Trabajo en grupo para iniciarse 
en situaciones de mediación en 
distintos contextos 
comunicativos, a través de:
- prácticas de diálogos
- juegos de rol
- respeto de la opinión de los 
compañeros
- favorecer la dinámica de grupo

Familiarización con el papel del 
mediador a través de los 
trabajos por grupos pequeños.

5. Ampliar y usar 
los repertorios 
lingüísticos 
personales entre 
distintas lenguas, 

5.1. Comparar y contrastar las
semejanzas y diferencias entre
distintas  lenguas
reflexionando  de  manera
progresivamente  autónoma

B. Plurilingüismo
-  Estrategias  básicas  para
identificar,  organizar,  retener,
recuperar  y  utilizar
creativamente  unidades

Análisis y reflexión sobre una 
estructura y regla gramatical. 
Comparación con las estructuras
de la lengua materna.

CP2, 
STEM1, 
CPSAA1, 
CPSAA5, 
CD2.
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reflexionando de 
forma crítica 
sobre su 
funcionamiento y 
tomando 
conciencia de las 
estrategias y 
conocimientos 
propios, para 
mejorar la 
respuesta a 
necesidades 
comunicativas 
concretas.

sobre su funcionamiento. lingüísticas  (léxico,
morfosintaxis, patrones sonoros,
etc.) a partir de la comparación
de las lenguas y variedades que
conforman  el  repertorio
lingüístico personal.
-  Comparación  básica  entre
lenguas  a  partir  de  elementos
de la lengua extranjera y otras
lenguas: origen y parentescos.

5.2.  Utilizar  y  diferenciar  los
conocimientos y estrategias de
mejora  de  la  capacidad  de
comunicar  y  de  aprender  la
lengua  extranjera  con  apoyo
de  otros  participantes  y  de
soportes  analógicos  y
digitales.

A. Comunicación
-  Herramientas  analógicas  y
digitales  básicas  para  la
comprensión,  producción  y
coproducción  oral,  escrita  y
multimodal.

B. Plurilingüismo 
-  Estrategias  y  técnicas  para
responder  eficazmente  a  una
necesidad  comunicativa  básica
y  concreta  de  forma
comprensible,  a  pesar  de  las
limitaciones derivadas del  nivel
de  competencia  en  la  lengua
extranjera  y  en  las  demás
lenguas del repertorio lingüístico
propio.

Uso de las herramientas 
digitales:
- Video de la unidad 6: « Le 
musée du Louvre et le musée 
d’Orsay » .
- Actividades interactivas en la 
página web del método.

Uso del material de referencia 
para mejorar las estrategias de 
aprendizaje (libro del alumno, 
cuaderno de actividades, 
material digital).

5.3.  Identificar  y  registrar,
siguiendo  modelos,  los
progresos  y  dificultades  de
aprendizaje  de  la  lengua
extranjera,  seleccionando  de

A. Comunicación
-  Autoconfianza.  El  error  como
instrumento  de  mejora  y
propuesta de reparación.

- Repaso del contenido de la 
unidad en la sección: « Je joue et
je révise » (LE, p.72 ).
- Compleción del Bilan oral 
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forma  guiada  las  estrategias
más  eficaces  para  superar
esas  dificultades  y  progresar
en  el  aprendizaje,  realizando
actividades de autoevaluación
y  coevaluación,  como  las
propuestas  en  el  Portfolio
Europeo de las Lenguas (PEL)
o en un diario de aprendizaje,
haciendo  esos  progresos  y
dificultades  explícitos  y
compartiéndolos.

correspondiente a la unidad (LE, 
p.73) 
-  Compleción  del  Bilan  écrit
correspondiente a la unidad (CA,
p.60) 

-  Práctica  del  DELF
correspondiente a la unidad (CA,
p. 66).

-  Compleción  del  mapa  mental
de la unidad (CA)

- Registro de la evolución de las
habilidades  que  se  van
adquiriendo en el Portfolio.

6. Valorar 
críticamente y 
adecuarse a la 
diversidad 
lingüística, 
cultural y artística
a partir de la 
lengua extranjera,
identificando y 
compartiendo las 
semejanzas y las 
diferencias entre 
lenguas y 
culturas, para 
actuar de forma 
empática y 
respetuosa en 
situaciones 

6.1. Actuar de forma empática
y  respetuosa  en  situaciones
interculturales  construyendo
vínculos  entre  las  diferentes
lenguas  y  culturas  y
rechazando  cualquier  tipo  de
discriminación,  prejuicio  y
estereotipo  en  contextos
comunicativos cotidianos.

C. Interculturalidad
-  La  lengua  extranjera  como
medio  de  comunicación
interpersonal  e  internacional,
como fuente  de  información,  y
como  herramienta  para  el
enriquecimiento personal.
-  Interés  e  iniciativa  en  la
realización  de  intercambios
comunicativos  a  través  de
diferentes medios con hablantes
o  estudiantes  de  la  lengua
extranjera.

- Aprendizaje de expresiones en 
la lengua de estudio para aplicar
en la comunicación.
- Uso de la lengua de estudio 
para el enriquecimiento personal
a través de los documentos 
auténticos o semi auténticos en 
la sección « Je lis et je découvre 
».

CCL5, 
CP3, 
CPSAA1, 
CPSAA3, 
CC3, 
CCEC1. 

6.2. Aceptar y adecuarse a la
diversidad  lingüística,  cultural
y  artística  propia  de  países
donde  se  habla  la  lengua

C. Interculturalidad
-  Aspectos  socioculturales  y
sociolingüísticos  básicos

- Asimilación consciente o 
inconsciente de elementos 
socioculturales en la sección « 
J’écoute et je parle ».
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interculturales. extranjera,  reconociéndola
como  fuente  de
enriquecimiento  personal  y
mostrando  interés  por
compartir  elementos
culturales  y  lingüísticos  que
fomenten la sostenibilidad y la
democracia.

relativos a la vida cotidiana, las
condiciones  de  vida  y  las
relaciones  interpersonales;
convenciones  sociales  básicas;
lenguaje  no  verbal,  cortesía
lingüística  y  etiqueta  digital;
cultura,  costumbres  y  valores
propios  de  países  donde  se
habla la lengua extranjera.
-  Estrategias  básicas  de
detección y actuación ante usos
discriminatorios  del  lenguaje
verbal y no verbal.

Identificación de aspectos 
socioculturales:
- Convenciones sociales.
- Normas de cortesía.
- Registros.
- Costumbres, valores, creencias
y actitudes.
- Lenguaje no verbal.

6.3. Aplicar, de forma guiada,
estrategias  para  explicar  y
apreciar  la  diversidad
lingüística, cultural y artística,
atendiendo  a  valores
ecosociales  y  democráticos  y
respetando  los  principios  de
justicia, equidad e igualdad.

C. Interculturalidad
-  Estrategias  básicas  para
entender  y  apreciar  la
diversidad lingüística, cultural y
artística,  atendiendo  a  valores
ecosociales y democráticos.

Familiarizarse con aspectos 
culturales como: 
- Lugares emblemáticos de 
Francia (LE, pp.70-71)
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TEMPORALIZACIÓN DE LAS UNIDADES
1er TRIMESTRE Mínimo: 19 horas Máximo: 25 horas

Unidad 1
Unidad 2
Evaluación

8
8
1

10
10
1

2º TRIMESTRE Mínimo: 17 horas Máximo: 21 horas

Unidad 3
Unidad 4
Evaluación

8
8
1

10
10
1

3er TRIMESTRE Mínimo: 17 horas Máximo: 21 hora

Unidad 5 8 10
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Unidad 6
Evaluación

8
1

10
1

Esta propuesta, evidentemente, podrá ser modificada por el profesor, tanto en función de las características de su grupo-clase,
como del propio calendario escolar.
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